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I

(Besluiten waarvan de publikatie voortvaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EEG) Nr. 2549/82 VAN DE RAAD
van 20 september 1982

tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 1724/80 tot vaststelling van de algemene
voorschriften inzake de bijzondere maatregelen voor in 1980 geoogste sojabonen

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN, Overwegende dat voor de goede werking van deze
regeling een controlestelsel moet worden ingevoerd
om ervoor te zorgen dat de steun slechts wordt
verleend voor de produkten die aan de daartoe gestelde
voorwaarden voldoen ; dat deze controle daarom met
name dient te zijn gebaseerd op een stelsel van
aangifte van de oppervlakten waarop is ingezaaid en
geoogst,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 1614/79 van de Raad
van 24 juli 1979 tot vaststelling van bijzondere maatre­
gelen voor sojabonen ('), gewijzigd bij Verordening
(EEG) nr. 1984/82 (2), inzonderheid op artikel 2, lid 4,
Gezien het voorstel van de Commissie ,

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 1724/
80 (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr.
3003/81 (4), algemene voorschriften inzake de steunre­
geling voor sojabonen zijn vastgesteld voor de
verkoopseizoenen 1980/ 1981 en 1981 / 1982 ; dat de in
die jaren opgedane ervaring ontoereikend is gebleken
om te beoordelen of deze maatregelen doeltreffend
zijn ; dat genoemde verordening daarom nog een jaar
moet worden toegepast, maar tegelijkertijd een aantal
wijzigingen in die verordening moeten worden aange­
bracht ;

Overwegende dat ter bevordering van de goede
werking van de in artikel 2, lid 1 , van Verordening
(EEG) nr. 1614/79 bedoelde steunregeling de moge­
lijkheid dient te worden geopend om een voorschot op
de steun uit te keren , mits zekerheid wordt gesteld ;
Overwegende dat in artikel 2 bis van Verordening
(EEG) nr. 1614/79 wordt bepaald dat de steun voor wat
de Franse overzeese departementen betreft, in afwij­
king van de voor de rest van de Gemeenschap vastge­
stelde regeling, wordt toegekend aan de producent van
sojabonen voor een produktie die wordt bepaald door
een representatief rendement toe te passen op de
oppervlakten waarop de soja is ingezaaid en geoogst ;
Overwegende dat het representatief rendement voor
elke oogst dient te worden vastgesteld, met inachtne­
ming van de plaatselijke omstandigheden van de soja­
teelt in de Franse overzeese departementen alsmede
van de toegepaste teeltmethode ;

Verordening (EEG) nr. 1724/80 wordt als volgt gewij­
zigd :
1 . in de titel worden de woorden „in 1980 geoogste"
geschrapt ;

2 . in artikel 2, sub b), worden de woorden „vóór 15
september 1981 " vervangen door „vóór een nader
vast te stellen datum" ;

3 . aan artikel 2 wordt de volgende alinea toegevoegd :
„Aan de eerste koper kan op zijn verzoek echter
een voorschot op de steun worden uitgekeerd bij
overlegging van de leveringsaangifte, mits zekerheid
wordt gesteld voor een bedrag dat gelijkwaardig is
aan het bedrag van de steun ." ;

4 . onderstaand artikel wordt ingevoegd :
„Artikel 5 bis
1 . In afwijking van het bepaalde in de artikelen
2 tot en met 5 wordt de steun , op verzoek, aan elke
producent van in de Franse overzeese departe­
menten geoogste sojabonen toegekend voor een
produktie die wordt bepaald door een representatief
rendement toe te passen op de oppervlakten waarop
de soja is ingezaaid en geoogst .
2. Het representatief rendement wordt voor elke
oogst vastgesteld voor sojabonen van de standaard­
kwaliteit . Het kan worden gedifferentieerd naar
gelang van de toegepaste teeltmethode en de in de
verschillende Franse overzeese departementen
geconstateerde rendementen .

(') PB nr. L 190 van 28 . 7 . 1979 , blz . 8 .
(2) PB nr. L 215 van 23 . 7 . 1982, blz . 7 .
( 3) PB nr. L 170 van 3 . 7 . 1980 , blz . 1 .
(4) PB nr. L 301 van 22 . 10 . 1981 , blz . 3 .
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3 . Frankrijk stelt in zijn overzeese departe­
menten een controlestelsel in waardoor kan worden
nagegaan of de oppervlakte ten aanzien waarvan
een steunaanvraag is ingediend voor de erop gepro­
duceerde sojabonen , overeenkomt met de opper­
vlakte waarop de soja is ingezaaid en geoogst .

5 . artikel 8 , tweede alinea, wordt als volgt gelezen :
„Zij is slechts van toepassing op in 1980 , 1981 en
1982 geoogste sojabonen . Artikel 5 bis is echter
slechts van toepassing op in het verkoopseizoen
1982/ 1983 geoogste sojabonen ".

Artikel 2

Voor de uitvoering van deze controle stelt Frankrijk
een regeling in voor de aangifte van de opper­
vlakten waarop is ingezaaid en geoogst." ;

Deze verordening treedt in werking op de dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publi­
katieblad van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 20 september 1982.
Voor de Raad

De Voorzitter

N. A. KOFOED
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VERORDENING (EEG) Nr. 2550/82 VAN DE COMMISSIE
van 22 september 1982

tot vaststelling van de invoerheffingen voor granen en meel, gries en griesmeel
van tarwe of van rogge

gehandhaafd binnen een contante maximummarge
op een bepaald moment van 2,25 %,

— een omrekeningskoers voor de andere munteen­
heden gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde
van de contante wisselkoersen voor elke van deze
munteenheden ten opzichte van de munteenheden
van de Gemeenschap bedoeld in het vorige
streepje,

aan te houden ; deze wisselkoersen zijn de op 21
september 1982 vastgestelde koersen ;

Overwegende dat de toepassing van de in Verordening
(EEG) nr. 2118 /82 neergelegde regelen op de aanbod­
prijzen en noteringen van heden die de Commissie
bekend zijn, leidt tot het wijzigen van de thans
geldende heffingen overeenkomstig de bijlage van
deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2727/75 van de Raad
van 29 oktober 1975 houdende een gemeenschappe­
lijke ordening der markten in de sector granen ('), laat­
stelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1451 /82 (2),
inzonderheid op artikel 13 , lid 5,

Gelet op Verordening nr. 129 van de Raad inzake de
waarde van de rekeneenheid en de wisselkoersen die
in het kader van het gemeenschappelijk landbouwbe­
leid moeten worden toegepast (3), laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EEG) nr. 2543/73 (4), inzonderheid op
artikel 3 ,

Gelet op het advies van het Monetair Comité,

Overwegende dat de heffingen die van toepassing zijn
bij invoer van granen, meel van tarwe en rogge, gries
en griesmeel van tarwe, werden vastgesteld bij Veror­
dening (EEG) nr . 211 8 /82 0 en de verordeningen die
deze nadien hebben gewijzigd ;

Overwegende dat, ten einde de normale werking van
het stelsel van heffingen te verzekeren, het nodig is
voor de berekening van deze laatste :

— een omrekeningskoers gebaseerd op de spilkoers
voor de munteenheden welke onderling worden

Artikel 1

De bij de invoer van de in artikel 1 , sub a), b) en c),
van Verordening (EEG) nr. 2727/75 genoemde
produkten te innen heffingen worden vastgesteld in de
bijlage .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 september
1982.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 22 september 1982.
Voor de Commissie

Poul DALSAGER

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz . 1 .
( 2) PB nr. L 164 van 14 . 6 . 1982, blz . 1 .
( 3) PB nr. 106 van 30 . 10 . 1962, blz. 2553/62.
(4) PB nr. L 263 van 19 . 9 . 1973 , blz . 1 .
M PB nr . L 223 van 31 . 7 . 1982, blz . 44 .



Nr. L 273/4 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen 23 . 9 . 82

BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 22 september 1982 tot vaststelling van de invoer­
heffingen voor granen en meel, gries en griesmeel van tarwe of van rogge

(Ecu/ton)

Nr. van het
gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving Heffingen

10.01 B I Zachte tarwe en mengkoren 115,85
10.01 B II Harde tarwe („durum") 1 60,34 (') 0
10.02 Rogge 82,20 j6)
10.03 Gerst 103,54
10.04 Haver 78,42
10.05 B Maïs , andere dan maïshybriden voor

zaaidoeleinden 103,62 (2) (3)
10.07 A Boekweit 0
10.07 B Pluimgierst, tros- of vogelgierst

(millet) 12,15 (<)
10.07 C Sorgho 103,46 (4)
10.07 D Andere granen o o
11.01 A Meel van tarwe of van mengkoren 175,45
11.01 B Meel van rogge 128,37
1 1.02 A I a) Gries en griesmeel van harde tarwe

(„durum") 261,61
11.02 A I b) Gries en griesmeel van zachte tarwe 189,19

(') Voor harde tarwe („durum ; van oorsprong uit Marokko, welke recht­
streeks van dat land naar de Gemeenschap wordt vervoerd, wordt de
heffing met 0,60 Ecu per ton verminderd .

(2) Overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 435/80, worden de heffingen
niet toegepast op produkten van oorsprong uit de Staten in Afrika,
het Caribische gebied en de Stille Oceaan of uit de landen en
gebieden overzee , die in de Franse overzeese departementen worden
ingevoerd.

(3) Voor maïs van oorsprong uit de ACSO of de LGO wordt de heffing
bij invoer in de Gemeenschap met 1,81 Ecu per ton verminderd.

(■•) Voor pluimgierst en sorgho van oorsprong uit de ACSO of de LGO
wordt de heffing bij invoer in de Gemeenschap met 50 % vermin­
derd.

(*) Voor harde tarwe („durum") en kanariezaad geproduceerd in Turkije,
die rechtstreeks van dat land naar de Gemeenschap worden vervoerd,
wordt de heffing met 0,60 Ecu per ton verminderd.

(6) De te innen heffing bij invoer van rogge, verkregen in Turkije en
rechtstreeks van dat land naar de Gemeenschap vervoerd, is vastge­
steld door de Verordeningen (EEG) nr. 1180/77 van de Raad en
(EEG) nr. 2622/71 van de Commissie .
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VERORDENING (EEG) Nr. 2551/82 VAN DE COMMISSIE

van 22 september 1982
tot vaststelling van de premies die aan de invoerheffingen voor granen, meel en

mout worden toegevoegd

gehandhaafd binnen een contante maximummarge
op een bepaald moment van 2,25 %,

— een omrekeningskoers voor de andere munteen­
heden gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde
van de contante wisselkoersen voor elke van deze
munteenheden ten opzichte van de munteenheden
van de Gemeenschap bedoeld in het vorige
streepje,

aan te houden ; deze wisselkoersen zijn de op 21
september 1982 vastgestelde koersen ;

Overwegende dat, in verband met de cif-prijzen en de
cif-prijzen op termijn van heden, de premies die aan
de momenteel geldende heffingen worden toegevoegd,
moeten worden gewijzigd volgens de tabellen in de
bijlage van deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2727/75 van de Raad
van 29 oktober 1975 houdende een gemeenschappe­
lijke ordening der markten in de sector granen ('), laat­
stelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1451 /82 (2),
en inzonderheid op artikel 15, lid 6,

Gelet op Verordening nr. 129 van de Raad inzake de
waarde van de rekeneenheid en de wisselkoersen die
in het kader van het gemeenschappelijk landbouwbe­
leid moeten worden toegepast (3), laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EEG) nr. 2543/73 (4), inzonderheid op
artikel 3 ,

Gelet op het advies van het Monetair Comité,

Overwegende dat de premies, die aan de heffingen
voor granen en mout dienen te worden toegevoegd,
werden vastgesteld bij Verordening (EEG) nr. 2119/
82 (*) en de verordeningen die deze nadien hebben
gewijzigd ;

Overwegende dat, ten einde de normale werking van
het stelsel van heffingen te verzekeren, het nodig is
voor de berekening van deze laatste :

— een omrekeningskoers gebaseerd op de spilkoers
voor de munteenheden welke onderling worden

Artikel 1

De premies die aan de vooraf vastgestelde heffingen
worden toegevoegd voor de invoer van granen en
mout, bedoeld in artikel 1 5 van Verordening (EEG) nr.
2727/75, worden vastgesteld in de bijlage .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 september
1982 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 22 september 1982 .
Voor de Commissie

Poul DALSAGER

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz . 1 .
(2) PB nr. L 164 van 14. 6 . 1982, blz . 1 .
(J) PB nr. 106 van 30 . 10 . 1962, blz . 2553/62 .
(4) PB nr. L 263 van 19 . 9 . 1973, blz . 1 .
H PB nr. L 223 van 31 . 7 . 1982, blz . 47 .
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 22 september 1982 tot vaststelling van de premies
die aan de invoerheffingen voor granen , meel en mout worden toegevoegd

A. Granen en meel

(Ecu / ton)
Nr. van het
gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving
Lopend

9

I e term .

10

2' term .

11

3' term .

12

10.01 BI Zachte tarwe en mengkoren 0 0 0 0

10.01 B II Harde tarwe („durum") 0 0 0 0

10.02 Rogge 0 2,14 2,14 2,14
10.03 Gerst 0 0 0 0

10.04 Haver 0 0 0 0

10.05 B Maïs , andere dan maïshybriden voor zaaidoel­
einden 0 8,54 8,54 10,68

10.07 A Boekweit 0 0 0 0

10.07 B Pluimgierst, tros- of vogelgierst (millet) 0 0 0 0

10.07 C Sorgho 0 0 0 0

10.07 D Andere granen 0 0 0 0

11.01 A Meel van tarwe en van mengkoren 0 0 0 0

B. Mout

(Ecu / ton)

Nr. van het
gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving
Lopend

9

1 ' term.

10

2' term.

11

3' term .

12

4' term.

1

11.07 A I (a) Mout van tarwe, niet gebrand, in de vorm van
meel 0 0 0 0 0

11.07 A I (b) Mout van tarwe, niet gebrand, in een andere
vorm dan meel 0 0 0 0 0

11.07 A II (a) Mout niet van tarwe, niet gebrand, in de
vorm van meel 0 0 0 0 0

11.07 A II (b) Mout, niet van tarwe, niet gebrand, in een
andere vorm dan meel 0 0 0 0 0

11.07 B Mout, gebrand 0 0 0 0 0
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VERORDENING (EEG) Nr. 2552/82 VAN DE COMMISSIE
van 22 september 1982

tot vaststelling van de invoerheffingen voor rijst en breukrijst

thans geldende heffingen, overeenkomstig de bijlage
van deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1418 /76 van de Raad
van 21 juni 1976 houdende een gemeenschappelijke
ordening van de rijstmarkt ('), laatstelijk gewijzigd bij
de Toetredingsakte van Griekenland (2), inzonderheid
op artikel 11 , lid 2,

Overwegende dat de heffingen die van toepassing zijn
bij invoer van rijst en breukrijst zijn vastgesteld in
Verordening (EEG) nr. 2371 /82 (3), laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EEG) nr. 2493/82 (4) ;

Overwegende dat toepassing van de in Verordening
(EEG) nr. 2371 /82 neergelegde regelen op de aanbod­
prijzen en noteringen van heden waarover de
Commissie beschikt, leidt tot het wijzigen van de

De bij de invoer van de in artikel 1 , lid 1 , sub a) en b),
van Verordening (EEG) nr. 1418/76 genoemde
produkten te innen heffingen worden vastgesteld in de
bijlage .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 september
1982.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 22 september 1982.
Voor de Commissie

Poul DALSAGER

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 166 van
O PB nr. L 291 van
(3) PB nr. L 255 van
(4 PB nr. L 267 van

25. 6 . 1976, blz . 1 .
19 . 11 . 1979, blz . 17 .
1 . 9 . 1982, blz . 5 .
16 . 9 . 1982, blz . 5 .
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 22 september 1982 tot vaststelling van de
invoerheffingen voor rijst en breukrijst

(Ecu / ton)

Tariefnummer Omschrijving Derde
landen (3)

ACS/LGO
C)(2)(3)

ex 10.06 Rijst :

B. andere :

I. Padie en gedopte rijst :
a) Padie :

1 , rondkorrelige 125,97 59,38

2, langkorrelige 142,74 67,77

b) gedopte rijst :
1 , rondkorrelige 157,46 75,13

2 , langkorrelige 178,43 85,61

II . halfwitte en volwitte rijst :
a) halfwitte rijst :

1 , rondkorrelige 250,89 1 1 3,52

2, langkorrelige 369,02 172,62

b) volwitte rijst :
1 , rondkorrelige 267,20 121,25

2, langkorrelige 395,59 185,44

III . Breukrijst 25,82 9,91

(') Onder voorbehoud van de toepassing van de bepalingen van artikel 10 van Verordening (EEG) nr.
435/80 .

(2) Overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 435/80, worden de heffingen niet toegepast op produkten
van oorsprong uit de Staten in Afrika, het Caribische gebied en de Stille Oceaan of uit de landen
en gebieden overzee , die in de Franse overzeese departementen worden ingevoerd.

(3) De heffing bij invoer van rijst in het overzeese departement Réunion is vastgesteld in artikel 1 1 bis
van Verordening (EEG) nr. 1418/76 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 2553/82 VAN DE COMMISSIE
van 22 september 1982

tot vaststelling van de premies die aan de invoerheffingen voor rijst en breukrijst
worden toegevoegd

de momenteel geldende heffingen worden toegevoegd,
moeten worden gewijzigd overeenkomstig de bijlage
van deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap ,

Gelet op Verordening (EEG) nr . 1418 /76 van de Raad
van 21 juni 1976 houdende een gemeenschappelijke
ordening van de rijstmarkt ('), laatstelijk gewijzigd bij
de Toetredingsakte van Griekenland (2), inzonderheid
op artikel 13 , lid 6,

Overwegende dat de premies, die aan de heffingen
voor rijst en breukrijst dienen te worden toegevoegd,
werden vastgesteld door Verordening (EEG) nr.
2372/82 (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG)
nr . 2494/82 («) ;

Overwegende dat, in verband met de cif-prijzen en de
cif-prijzen op termijn van heden , de premies die aan

De premies, die aan de vooraf vastgestelde invoerhef­
fingen voor rijst en breukrijst worden toegevoegd,
worden vastgesteld in de bijlage .

A rtikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 september
1982 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 22 september 1982 .
Voor de Commissie

Poul DALSAGER

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 166 van
( z) PB nr . L 291 van
(3) PB nr. L 255 van
(4) PB nr. L 267 van

25 . 6 . 1976, blz . 1 .
19 . 11 . 1979 , blz . 17 .
1 . 9 . 1982, blz. 8 .
16 . 9 . 1982, blz . 7.
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BlJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 22 september 1982 tot vaststelling van de premies
die aan de invoerheffingen voor rijst en breukriist worden toegevoegd

(Ecu / ton)

Nr. van het
gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving
Lopend

9

I e term .

10

2' term .

11

3 C term .

12

ex 10.06 Rijst :

B. andere :

I. Padie en gedopte rijst :
a) Padie :

1 , rondkorrelige 0 0 0 —

2, langkorrelige 0 0 0 —

b) gedopte rijst :
1 , rondkorrelige 0 0 0 —

2 , langkorrelige 0 0 0 —

II . halfwitte en volwitte rijst :
a ) halfwitte rijst :

1 , rondkorrelige 0 0 0 —

2 , langkorrelige 0 0 0 —

b) volwitte rijst :
1 , rondkorrelige 0 0 0

2 , langkorrelige 0 0 0

III . Breukrijst 0 0 0 i
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VERORDENING (EEG) Nr. 2554/82 VAN DE COMMISSIE
van 21 september 1982

houdende vaststelling van eenheidswaarden voor de bepaling van de
douanewaarde van bepaalde aan bederf onderhevige goederen

artikel 1 , lid 2, van genoemde verordening aan de
Commissie zijn medegedeeld, ertoe leidt voor de
betrokken produkten de eenheidswaarden vast te
stellen vermeld in de bijlage bij de onderhavige veror­
dening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr . 1577/81 van de
Commissie van 12 juni 1981 houdende invoering van
een systeem van vereenvoudigde procedures voor de
bepaling van de douanewaarde van bepaalde aan
bederf onderhevige goederen ('), gewijzigd bij Verorde­
ning (EEG) nr. 3523 /81 (2), inzonderheid op artikel 1 ,
Overwegende dat in artikel 1 van genoemde verorde­
ning is bepaald dat de Commissie periodieke
eenheidswaarden vaststelt voor de produkten
omschreven in de in bijlage opgenomen klasse­
indeling ;

Overwegende dat de toepassing van de regelen en
maatstaven bepaald in Verordening (EEG) nr. 1577/81
op de gegevens die overeenkomstig het bepaalde in

Artikel 1

De eenheidswaarden bedoeld in artikel 1 , lid 1 , van
Verordening (EEG) nr. 1577/81 worden vastgesteld
zoals in de in bijlage opgenomen lijst is vermeld .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 24 september
1982.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 21 september 1982.
Voor de Commissie

Karl-Heinz NARJES

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 154 van 13 . 6 . 1981 , blz. 26 .
(2 PB nr. L 355 van 10 . 12 . 1981 , blz . 26 .
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BIJLAGE

Ru­
briek

NIMEXE­
code

Nr. van het Bedrag van de eenheidswaarden/ 1 00 kg netto
gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving van de goederen
Bfr./Lfr . Dkr. DM Ffr . Iers £ Lire Fl. £

sterling

1.1 07.01-13 1
07.01-15 ] 07.01 A 11 Nieuwe aardappelen (primeurs) 1 392 252,11 72,92 202,61 21,15 40 794 80,43 16,98

1.2 07.01-31 I
07.01-33 I 07.01 D I Kropsla 1 493 269,98 78,22 216,75 22,73 44 009 86,34 18,25

1.3 07.01-45 I
07.01-47 f 07.01 F II Bonen van de „Phaseolus"-soorten 4 570 826,54 239,48 663,56 69,59 134 731 264,32 55,87

1.4 ex 07.01-54 ex 07.01 G II Wortelen 473 85,66 24,78 68,85 7,18 13 862 27,33 5,77

1.5 ex 07.01-59 ex 07.01 G IV Radijs 5 680 1 027,18 297,62 824,63 86,49 167 437 328,48 69,43

1.6 07.01-63 ex 07.01 H Uien (andere dan plantuitjes ) 414 75,79 21,49 60,74 6,31 12 092 23,52 5,02

1.7 07.01-67 ex 07.01 H Knoflook 8 179 1 496,50 424,34 1 199,46 124,62 238 772 464,48 99,27

1.8 07.01-71 07.01 K Asperges 23 719 4 339,81 1 230,57' 3 478,40 361,40 692 431 1 346,99 287,89

1.9 07.01-73 07.01 L Artisjokken 4 078 737,57 213,71 592,13 62,10 1 20 229 235,87 49,85

1.10 07.01-75 I
07.01-77 f 07.01 M Tomaten 1 073 194,86 56,14 156,14 16,32 31 539 62,09 13,28

1.11 07.01-81 J
07.01-82 ) 07.01 P I Komkommers 1 151 210,75 59,76 168,92 17,55 33 626 65,41 13,98

1.12 07.01-93 07.01 S Niet scherp smakende pepers 1 586 290,18 82,28 232,58 24,16 46 299 90,06 19,24

1.13 07.01-94 ex 07.01 T Aubergines (Solanum melongena
L.) 942 171,23 49,33 1 37,20 14,34 27 714 54,56 11,67

1.14 07.01-96 ex 07.01 T Kleine pompoenen (Cucurbita
pepo L. var. medullosa Alef .) 2 072 374,83 108,60 300,92 31,56 61 101 119,87 25,33

1.15 ex 07.01-99 ex 07.01 T Bleekselderij en bladselderij 937 169,52 49,12 136,09 14,27 27 634 54,21 11,46

2.1 08.01-31 ex 08.01 B Bananen, vers 1 782 326,16 92,48 261,42 27,16 52 040 101,23 21,63

2.2 ex 08.01-50 ex 08.01 C Ananassen , vers 3 056 552,66 160,13 443,68 46,53 90 087 176,73 37,35

2.3 ex 08.01-60 ex 08.01 D Advokaten , vers 7 591 1 389,04 393,86 1 113,33 1 1 5,67 221 626 431,13 92,14

2.4 ex 08.01-99 ex 08.01 H Manga's en guaves, vers 8 953 1 638,23 464,52 1 313,06 136,42 261 386 508,47 108,67

2.5 08.02 AI Sinaasappelen, andere dan pome­
ransen (bittere oranjeappelen),
vers :

2.5.1 08.02-02
08.02-06
08.02-12
08.02-16

— Bloedsinaasappelen en half­
bloedsinaasappelen 2 294 414,85 120,20 333,05 34,93 67 623 132,66 28,04

2.5.2 08.02-03
08.02-07
08.02-13
08.02-17

— Navels , Navelines, Navelates ,
Salustianas , Vernas, Valencia
lates , Maltaises , Shamoutis,
Ovalis , Trovita en Hamlins 2 157 394,70 111,91 316,35 32,86 62 976 122,50 26,18

2.5.3 08.02-05
08.02-09
08.02-15
08.02-19

— andere 1 553 284,22 80,59 227,80 23,66 45 348 88,21 18,85

2.6 ex 08.02 B Mandarijnen, tangerines en satsu­
ma's daaronder Degrepen , vers ;
clementines , wilkings en andere
dergelijke kruisingen van citrus­
vruchten , vers :

2.6.1 08.02-29 — Monreales en satsuma's 1 193 21 5,73 62,50 173,19 18,16 35 166 68,99 14,58
2.6.2 08.02-31 — Mandarijnen en wilkings 1 395 253,38 72,96 202,89 21,20 40 696 80,30 17,02
2.6.3 08.02-32 — Clementines 1 085 196,26 56,86 1 57,56 16,52 31 993 62,76 13,26
2.6.4 08.02-34 I

08.02-37 f — Tangerines en andere 2 862 523,71 148,50 419,76 43,61 83 561 162,55 34,74
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Ru­
briek

Nr. van het Bedrag van de eenheidswaarden/ 1 00 kg netto
NlMbXfc­
code

gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving van de goederen
Bfr./Lfr . Dkr. DM Ffr. Iers £ Lire Fl. £

sterling

2.7 ex 08.02-50 ex 08.02 C Citroenen , vers 1 454 266,03 75,43 213,23 22,15 42 447 82,57 17,64

2.8 ex 08.02 D Pompelmoezen en pomelo's of
grapefruit, vers :

2.8.1 ex 08.02-70 — witte 2 168 396,71 112,48 317,97 33,03 63 297 123,13 26,31
2.8.2 ex 08.02-70 — roze 2 724 498,46 141,34 399,52 41,51 79 531 154,71 33,06

2.9 08.04-11
08.04-19 08.04 A I Druiven voor tafelgebruik 2 429 444,45 126,02 356,23 37,01 70 914 137,95 29,48
08.04-23

2.10 08.06-13
08.06-15 08.06 A II Appelen 1 858 340,01 96,41 272,52 28,31 54 250 105,53 22,55
08.06-17

2.11 08.06-33
08.06-35
08.06-37 08.06 B II Peren 1 824 333,90 94,67 267,62 27,80 53 275 103,63 22,15
08.06-38

2.12 08.07-10 08.07 A Abrikozen 961 174,59 49,99 139,70 14,51 28 149 54,95 11,68

2.Í3 ex 08.07-32 ex 08.07 B Perziken 3 840 697,29 200,88 558,74 58,42 112 858 222,19 47,52

2.14 ex 08.07-32 ex 08.07 B Nectarines 4 938 896,67 258,22 718,00 75,02 144 020 284,17 60,25

2.15 08.07-51 I
08.07-55 f 08.07 C Kersen 4 191 758,00 219,63 608,53 63,82 123 559 242,40 51,24

2.16 08.07-71 I
08.07-75 I 08.07 D Pruimen 1 124 205,68 58,32 164,85 17,12 32 817 63,83 13,64

2.17 08.08 - 11 I
08.08-15 I 08.08 A Aardbeien 2 790 504,64 146,21 405,13 42,49 82 260 161,38 34,11

2.18 08.09-11 ex 08.09 Watermeloenen 485 88,77 25,17 71,15 7,39 14 164 27,55 5,88

2.19 08.09-19 ex 08.09 Andere meloenen 1 479 270,62 76,73 216,91 22,53 43 179 83,99 17,95

2.20 ex 08.09-90 ex 08.09 Kiwi's 13 852 2 534,55 718,68 2 031,47 211,07 404 396 786,67 168,13
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VERORDENING (EEG) Nr. 2555/82 VAN DE COMMISSIE
van 16 september 1982

houdende vaststelling van de opbrengst aan olijven en aan olie voor het
verkoopseizoen 1981 / 1982

Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met het advies
van het Comité van beheer voor oliën en vetten ,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap ,

Gelet op Verordening nr. 136/66/EEG van de Raad
van 22 september 1966 houdende de totstandbrenging
van een gemeenschappelijke ordening der markten in
de sector oliën en vetten ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1413/82 (2), en met name op
artikel 5 , lid 5,

Overwegende dat, voor de toekenning van de produk­
tiesteun voor olijfproducenten die geen lid zijn van
een producentengroepering, in artikel 12 van Verorde­
ning (EEG) nr . 3137/81 van de Raad (3) is bepaald dat
de opbrengst aan olijven en aan olie per homogeen
produktiegebied wordt vastgesteld op basis van de door
de producerende Lid-Staten medegedeelde gegevens ;

Overwegende dat, rekening houdende met de
ontvangen gegevens , deze opbrengst moet worden
vastgesteld zoals in de bijlage is aangegeven ;

1 . Voor het verkoopseizoen 1981 / 1982 wordt in
bijlage I per produktiegebied de opbrengst aan olijven
en aan olie vastgesteld .

2 . In bijlage II is de juiste indeling in produktiege­
bieden aangegeven .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publi­
katieblad van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 16 september 1982 .
Voor de Commissie

Poul DALSAGER

Lid van de Commissie

(') PB nr . 172 van 30 . 9 . 1966, blz . 3025/66 .
(2) PB nr. L 162 van 12 . 6 . 1982, blz . 6 .
h) PB nr. L 312 van 31 . 10 . 1981 , blz . 64.
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BILAG I — ANHANG I — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ / — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BIJLAGE I

A. ITALIEN — ΙΤΑΛΙΑ — ITALY — ITALIE — ITALIA — ITALIË

Provins
Provinz

Επαρχία
Province
Province
Provincia
Provincie

Zone
Zone

Ζώνη
Zone
Zone
Zona
Zone

kg oliven/træ
kg Oliven/Baum
Χιλιόγραμμα

έλαιοκάρπου/δένδρο
Olives kg/tree
kg olives/arbre
kg olive/albero
kg olijven /boom

kg olie / 1 00 kg oliven
kg 01/ 1 00 kg Oliven

Χιλιόγραμμα έλαιολάδου/
100 χιλιόγραμμα έλαιοκάρπου

Oil kg/ 1 00 kg olives
kg huile/ 1 00 kg olives
kg olio/ 1 00 kg olive
kg olie/ 1 00 kg olijven

Bergamo, Ravenna, Bologna, Man­
tova, Savona , Genova, Imperia 7 21

Treviso, Trieste, Brescia 13 19

La Spezia, Como, Verona, Padova 20 20

Forlì , Trento , Vicenza 24 20

Firenze 1 12 18
2 20 18

Grosseto 1 29 24

2 25 22

Massa Carrara 1 32 21
2 20 21

3 15 20

Livorno 1 16 18

2 28 18

3 40 18

Lucca 1 27 19

2 20 18

Pisa 20 20

Pistoia 1 21 20
2 32 19

Siena 1 25 23

2 15 21

Arezzo 1 18 21

2 12 21

Perugia 1 13 22

2 25 21

Terni 13 22

Ancona 1 20 20
2 25 20

Macerata, Pesaro 22 22

Ascoli Piceno 16 21

Roma 1 15 17

2 20 18

3 22 21

4 25 23

Latina 30 22

Rieti 1 10 23

2 18 22

- 3 24 21

Viterbo 1 22 17

2 28 18

3 42 17
4 48 18

Frosinone 1 17 20

2 22 23

3 28 25
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Provins
Provinz

'Επαρχία
Province
Province
Provincia
Provincie

Zone
Zone

Ζώνη
Zone
Zone
Zona
Zone

kg oliven/træ
kg Oliven/Baum
Χιλιόγραμμα

ελαιοκάρπου/δένδρο
Olives kg/tree
kg olives/arbre
kg olive/albero
kg olijven/boom

kg olie / 1 00 kg oliven
kg 01/ 1 00 kg Oliven

Χιλιόγραμμα έλαιολάδου/
100 χιλιόγραμμα έλαιοκάρπου

Oil kg/ 100 kg olives
kg huile/ 1 00 kg olives
kg olio/ 1 00 kg olive
kg olie/ 1 00 kg olijven

L'Aquila 15 23

Chieti 1 21 20

2 33 20

Pescara 1 30 19

2 45 21

Teramo 1 18 21

2 34 21

Campobasso 1 28 19

2 20 19
3 13 19

Isernia 15 22

Benevento 20 21

Napoli 24 20

Salerno 1

2

13

18

21

22

3 60 22

4 25 22

Caserta 1 18 21

2 27 17

Avellino 1 12 19

2 19 21

Bari 1 30 21

2 19 23

3 56 23

4 10 22
5 40 23

Brindisi 1 30 21

2 50 20

3 25 16

4 15 20

5 20 15

Foggia 1 35 24

2 50 20

3 22 23

Taranto 1 65 21

2 35 20

Lecce 1 35 18

2 55 20

3 25 19

Matera 1 32 23

2 40 23

Potenza 1 20 23

2 15 20

Cosenza 1 19 21

2 j 24 22

3 36 22

Catanzaro 1 ! 10 20

2 ! 25 20

3 35 19

4 ! 45 19

5 ! 55 20
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Provins
Provinz

Επαρχία
Province
Province
Provincia
Provincie

Zone
Zone

Ζώνη
Zone
Zone
Zona
Zone

kg oliven/trae
kg Oliven/Baum
Χιλιόγραμμα

έλαιοκάρπου/δένδρο
Olives kg/tree
kg olives/arbre
kg olive/albero
kg olijven/boom

kg olie/ 1 00 kg oliven
kg 01/ 1 00 kg Oliven

Χιλιόγραμμα έλαιολάδου/
100 χιλιόγραμμα έλαιοκάρπου

Oil kg/ 1 00 kg olives
kg huile/ 100 kg olives
kg olio/ 1 00 kg olive
kg olie/ 1 00 kg olijven

Reggio di Calabria 1 23 22

2 30 23
3 40 21

4 50 19

5 70 19

. 6 85 19

7 105 20

8 120 20
9 175 19

Agrigento 1 12 23
2 19 23

Siracusa 1 30 23
2 16 23

3 23 23

Caltanissetta 1 16 23
2 12 23

Catania 1 18 20
2 25 21

Messina 1 37 24

2 30 22

Palermo 1 26 23
2 34 25

Ragusa 24 20

Trapani 1 20 24
2 25 24

3 14 24

Enna 30 23

Sassari 20 18

Cagliari 1 50 22

2 26 21
3 20 19

Oristano 1 35 19

2 40 22

Nuoro 1 18 22

2 25 22
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B. FRANKRIG — FRANKREICH — ΓΑΛΛΙΑ — FRANCE — FRANCIA — FRANKRIJK

Zone
Zone

Ζώνη
Zone
Zone
Zona
Zone

kg oliven/træ
kg Oliven/Baum
Χιλιόγραμμα

έλαιοκάρπου/δένδρο
Olives kg/tree
kg olives/arbre
kg olive/albero
kg olijven/boom

kg olie/ 1 00 kg oliven
kg 01/ 1 00 kg Oliven

Χιλιόγραμμα έλαιολάδου/
100 χιλιόγραμμα έλαιοκάρπου

Oil kg/ 100 kg olives
kg huile/ 1 00 kg olives
kg olio/ 1 00 kg olive
kg olie/ 1 00 kg olijven

I 5 20

II 3 20

III 2 16

IV 3 15

v 2 14

C. GRÆKENLAND — GRIECHENLAND — ΕΛΛΑΣ — GREECE — GRECE — GRECIA —
GRIEKENLAND

Zone
Zone

Ζώνη
Zone
Zone
Zona
Zone

kg oliven/træ
kg Oliven/Baum
Χιλιόγραμμα

έλαιοκάρπου/δένδρο
Olives kg/tree
kg olives /arbre
kg olive/albero
kg olijven/boom

kg olie/ 1 00 kg oliven
kg 01/ 1 00 kg Oliven

Χιλιόγραμμα ελαιολάδου/
100 χιλιόγραμμα έλαιοκάρπου

Oil kg/ 100 kg olives
kg huile/ 100 kg olives
kg olio/ 1 00 kg olive
kg olie/ 1 00 kg olijven

Αιτωλοακαρνανίας 1 7 14

2 22 18
3 35 19

4 9 16

'Αττικής 1 17 18
2 10 15
3 30 20

Βοιωτίας 1 8 20
2 23 19
3 11 20

Εύβοιας 1 7 18
2 18 23
3 20 25

Εύρυτανίας 30 17

Πειραιώς 13 20

Φθιώτιδος 1 6 17
2 4 17

3 10 25
4 12 17

Φωκίδος 1 16 21
2 28 17

3 49 18

'Αργολίδος 1 41 19
2 29 23

'Αρκαδίας 1 29 22
2 7 20
3 18 20
4 20 20
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Zone
Zone

Ζώνη
Zone
Zone
Zona
Zone

kg oliven/ træ
kg Oliven /Baum
Χιλιόγραμμα

έλαιοκάρπου/δένδρο
Olives kg/tree
kg olives/arbre
kg olive/albero
kg olijven /boom

kg olie/ 1 00 kg oliven
kg 01/ 1 00 kg Oliven

Χιλιόγραμμα έλαιολάδου/
100 χιλιόγραμμα ελαιοκάρπου

Oil kg/ 1 00 kg olives
kg huile/ 1 00 kg olives
kg olio/ 1 00 kg olive
kg olie / 1 00 kg olijven

'Αχαΐας 1 34 16
2 45 17

3 10 20

'Ηλείας 1 22 20
2 14 17

Κορινθίας 52 19

Λακωνίας 1 7 18
2 27 21
3 31 21
4 16 24
5 20 24

Μεσσηνίας 1 31 22
2 49 18
3 43 18

Ζακύνθου 49 17

Κερκύρας 65 22

Κεφαλληνίας 1 22 20
2 28 20

3 32 21

Λευκάδος 1 36 23
2 28 22

"Αρτης 15 16

Θεσπρωτίας 1 56 22
2 28 18

' Ιωαννίνων 14 14

Πρεβέζης 1 45 17
2 70 18
3 87 24
4 60 16

Καρδίτσης 5 16

Λαρίσης 8 19

Μαγνησίας 5 20

Τρικάλων 14 20

Δράμας 3 18

'Ημαθίας 9 15

Θεσσαλονίκης 22 20

Καβάλας 1 14 21
2 28 24
3 46 22
4 24 20
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Zone
Zone

Ζώνη
Zone
Zone
Zona
Zone

kg oliven/ træ
kg Oliven /Baum
Χιλιόγραμμα

έλαιοκάρπου/δένδρο
Olives kg/ tree
kg olives /arbre
kg olive/albero
kg olijven /boom

kg olie/ 1 00 kg oliven
kg 01/ 1 00 kg Oliven

Χιλιόγραμμα έλαιολάδου/
100 χιλιόγραμμα έλαιοκάρπου

Oil kg/ 1 00 kg olives
kg huile/ 1 00 kg olives
kg olio/ 1 00 kg olive
kg olie / 1 00 kg olijven

Κιλκίς, Πέλλης 3 14

Πιερίας 45 20

Σερρών 18 20

Χαλκιδικής 1 9 23

2 3 25
3 6 24
4 20 19

"Εβρου 8 20

Ξάνθης 17 19

Ροδόπης 30 19

Δωδεκανήσου 1 27 20
2 30 22

Κυκλάδων 11 22

Λέσβου 1 3 25
2 10 26
3 6 23

Σάμου 5 25

Χίου 1 3 25
2 19 25

'Ηρακλείου 1 12 25
2 16 26
3 28 26

Λασηθίου 31 24

Ρεθύμνης 1 34 25
2 21 24
3 17 24
4 38 26
5 23 26
6 12 25

Χανίων 1

2
28
8

23

25
3 28 25
4 35 24
5 13 24
6 51 21
7 76 26
8 50 24
9 73 25
10 79 24
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BILAG II — ANHANG II — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II — ANNEX II — ANNEXE II —
ALLEGATO II — BlJLAGE II

A. ITALIEN — ΙΤΑΛΙΑ — ITALY — ITALIE — ITALIA — ITALIE

Firenze :

1 - 0

2 . Capraia e Limite, Carmignano, Cerreto Guidi , Vinci .

Grosseto :

1 . Arcidosso , Castel del Piano, Cinigiano, Roccalbegna, Santa Fiora, Seggiano, Semproniano.

2 . T)

Massa Carrara :

1 . Massa , Montignoso .
2. Carrara , Fosdinovo .

3 . 0

Livorno :

1 . Sassetta .

2 , f)

3 . Castagneto Carducci .

Lucca :

1 . Lucca , Capannori , Altopascio, Porcari, Montecarlo , Viareggio, Massarosa, Camaiore , Pietrasanta,
Forte dei Marmi , Serravezza, Stazzena, Pescaglia .

2 . 0

Pistoia :

1 - 0

2. Lamporecchio , Larciano, Quarrata .

Siena :

1 . Abbadia San Salvatore, Castiglione d Orcia, Montalcino, Piancastagnaio, Pienza, San Giovanni
d'Asso , San Quirico d'Orcia, Sarteano .

2 . 0

Arezzo :

1 . Arezzo, Bucine , Capolona, Castelfranco di Sopra, Castiglion Fibocchi , Castiglion Fiorentino, Cavri­
glia, Civitella della Chiana, Cortona, Foiano della Chiana, Laterina, Loro Ciuffenna, Lucignano,
Marciano della Chiana, Monte San Savino, Montevarchi , Pergine Valdarno, Pian di Scò, San
Giovanni Valdarno, Subbiano, Terranuova Bracciolini .

2. 0

Perugia :

1 - 0

2 . Città della Pieve , Piegare , Panicale, Paciano, Castiglione del Lago, Magione, Tuoro, Passignano sul
Trasimeno .

Ancona :

1 . 0

2 . Ancona, Camerano, Camerata Picena, Castel Colonna, Castelfidardo, Chiaravalle, Falconara, Loreto,
Montemarciano, Monterado, Monte San Vito, Numana, Offagna, Osimo, Ripe, Senigallia , Sirolo .
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Roma :

1 . Allumiere , Arcinazzo Romano, Camerata Nuova, Canterano, Capranica Prenestina, Castel San
Pietro Romano, Cerreto Laziale, Cervara di Roma, Civitavecchia, Gorga, Ienne, Labico , Percile ,
Riofreddo, Rocca Canterano, Rocca di Cave, Rocca di Papa, Rocca Priora, Santa Marinella, Tolfa,
Vallepietra, Vallinfreda, Valmontone, Vivaro Romano .

2. *

3 . Albano Laziale , Arsoli , Bellegra, Capena, Carpineta Romano, Castel Madama, Civitella San Paolo,
Colleferro, Fiano Romano, Genazzano, Genzano di Roma, Monteflavio , Morlupo, Nazzano,
Olevano Romano, Pisoniano, Ponzano Romano, Roviano, Sacrofano, San Vito Romano, Segni ,
Subiaco, Velletri .

4. Casape , Guidonia, Montecelio , Marcellina , Mentana, Monte Libretti , Monterotondo, Montorio,
Moricone, Nerola , Palombara Sabina, Poli , San Gregorio da Sassola, San Polo dei Cavalieri ,
Sant'Angelo Romano, Tivoli .

Rieti :

1 . Ascrea, Belmonte, Castel di Tora, Collalto Sabino, Colle di Tora, Collegiove, Colli sul Velino,
Contigliano, Greggio, Labro, Longone Sabino, Monte San Giovanni , Morro Reatino, Paganico,
Petrella Salto, Rocca Sinibalda, Pozzaglia Sabino, Rieti , Antrodoco, Castel Sant'Angelo, Borgove­
lino, Micigliano, Poggio Bustone, Cittaducale, Rivodutri , Cantalice .

2, n

3 . Castelnuovo di Farfa, Fara Sabina, Poggio Nativo, Toffia .

Viterbo :

1 . Acquapendente , Onano, Latera, Proceno, Canepina, Vallerano, Vignanello , Caprarola, Carbognano,
Ronciglione, Barbarano Romano, Oriolo Romano, Veiano, Capranica, Bassano Romano, Sutri ,
Monterosi , Tarquinia.

2 . 0

3 . Bolsena, Gradoli , Grotte di Castro, San Lorenzo Nuovo, Tuscania, Piansano, Marta , Capodimonte,
Farnese , Ischia di Castro, Montalto di Castro .

4 . Canino, Tessennano, Arlena di Castro, Cellere , Montefiascone, Vitorchiano, Viterbo, Vetralla .

Frosinone :

1 . Acquafondata, Arce, Amara, Ceccano, Ceprano, Colfelice, Collepardo, Falvaterra, Filettino, Fiuggi ,
Guarcino, Paliano, Pignataro Interamma, Pofi , Ripi , Sant'Ambrogio sul Garigliano, Sant'Andrea sul
Garigliano, Sant'Apollinare , San Giorgio a Liri , San Giovanni Incarico, Strangolagalli , Torre Caie­
tani , Trevi nel Lazio, Trivigliano, Viticuso .

2 . H

3 . Alatri , Arpino, Cassino, Cervaro, Sant Elia Fiumerapido, San Vittore del Lazio , Vallerotonda, Valle­
corsa, Veroli .

Chieti :

i - n

2 . Ari , Bucchianico, Casalincontrada, Chieti , Francavilla al Mare , Miglianico, Ripa Teatina , San
Giovanni Teatino, Torrevecchia Teatina, Vacri , Villamagna, Castel Frentano, Fossacesia , Frisa ,
Lanciano, Mozzagrogna, Rocca San Giovanni , Santa Maria Imbaro, San Vito Chietino, Treglio ,
Arielli , Canosa Sannita, Crecchio, Giuliano Teatino, Orsogna, Ortona, Poggiofiorito, Tollo , Archi ,
Atessa , Casalanguida, Fresagrandinaria, Furci , Gissi , Lentella, Monteodorisio , Scerni , Paglieta , Casal­
bordino, Cupello , Pollutri , San Salvo, Torino di Sangro , Vasto , Villalfonsina .

Pescara :

1 - 0

2 . Cappelle sul Tavo, Cepagatti , Città Sant Angelo, Collecorvino, Elice , Loreto Aprutino, Montesil­
vano, Moscufo , Penne, Pescara, Pianella , Picciano, Spoltore, Tocco da Casauria .

Teramo :

1 . Cortino, Crognaleto, Rocca Santa Maria , Valle Castellana , Arsita, Castelli , Fano Adriano, Isola del
Gran Sasso, Pietracamela .
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Campobasso :
1 . Colletorto , Santa Croce di Magnano, San Giuliano di Puglia , Campomarino, Guglionesi , Larino ,
Mafalda, Montecilfone , Montenero di Bisaccia, Palata , Petacciato, Portocannone , Roteilo, San
Giacomo degli Schiavoni , San Martino in Pensilis, Tavenna, Termoli , Ururi .

2 . Acquaviva Collecroce , Bonefro, Casacalenda, Castelmauro, Civitacampomarano, Gambatesa , Guar­
dialfiera , Lupara , Monacilioni , Macchia Valfortore , Montefalcone nel Sannio, Montelongo, Monte­
mitro , Montorio nei Frentani , Morrone del Sannio, Pietracatella, Provvidenti , Ripabottoni , Roccavi­
vara , Sant'Elia a Pianisi , San Felice nel Molise, Tufara, Trivento .

3 . 0

Salerno :

1 . Amalfi , Angri , Atrani , Bracigliano, Castel San Giorgio, Cava de Tirreni , Cetara, Conca dei Marini ,
Corbara, Furore, Maiori , Minori , Nocera Inferiore, Nocera Superiore, Pagani , Positano, Praiano,
Ravello , Roccapiemonte , San Marzano sul Sarno, Sant'Egidio Monte Albino, Sarno, Scala , Siano,
Tramonti , Vietri sul Mare .

2 . Baronissi , Calvanico, Fisciano, Giffoni Sei Casali , Giffoni Valle Piana, Mercato San Severino, Pellez­
zano, Pontecagnano-Faiano, Salerno, San Cipriano Picentino, San Mango Piemonte .

3 . Alfano, Ascea, Camerata, Cannalonga, Caselle in Pittari , Celle di Bulgheria, Centola, Ceraso ,
Cuccaro Vetere , Futani , Gioi Cilento, Ispani , Laurito, Montano Antilia, Morigerati , Novi Velia ,
Orria, Pisciotta, Roccagloriosa, Rofrano, San Giovanni a Piro , San Mauro la Bruca, Santa Marina ,
Sanza, Sapri , Stio , Torraca, Torre Orsaia, Tortorella, Vallo della Lucania , Vibonati .

4 - 0

Caserta :

1 . Sessa Aurunca, Cellole , Mignano Monte Lungo, San Pietro Infine, Fontegreca , Raviscanina ,
Sant'Angelo d'Alife , Piedimonte Matese , Carinola, Teano, Roccamonfina, Caianello, Marzano
Appio, Tora e Piccilli , Conca della Campania, Galluccio, Rocca d'Evandro, Vairano Patenora,
Presenzano, Ailano, Pretella, Capriati a Volturno, Ciorlano, Prata Sannita, Valle Agricola, Mondra­
gone , Falciano del Massico , Pietravairano, Baia e Latina , Alife , San Potito Sannitico, Castello del
Matese , San Gregorio Matese , Roccaromana, Dragoni , Liberi , Formicola, Pontelatone , Camigliano,
Giano Vetusto , Pastorano, Bellona, Piana di Monte Verla, Ruviano, Castel Campagnano, Castel
Morrone, Caserta, San Prisco , Valle di Maddaloni , Cervono, Maddaloni , Santa Maria a Vico ,
Arienzo, San Felice a Cancello, Gallo , Letino .

2 . 0

Avellino :

1 - 0

2 . Calabritto, Caposele , Senerchia, Carife, Castel Baronia, Flumeri , San Nicola Baronia, San Sossio
Baronia, Scampitella , Trevico , Vallata, Vallesaccarda, Villanova del Battista, Ariano Irpino, Bonito ,
Castelfranci , Castelvetere sul Calore , Chiusano San Domenico, Fontanarosa, Frigento, Gesualdo,
Grottaminarda, Lapio , Luogosano, Melito Irpino, Mirabella Eclano, Montemarano, Montemiletto ,
Paternopoli , Pietradefusi , Sant'Angelo all'Esca, San Mango sul Calore , Sturno, Taurasi , Torre le
Nocelle , Venticano, Villamaina, Avella, Baiano, Mugnano del Cardinale , Quadrelle , Sirignano,
Sperone, Domicella, Lauro , Marzano di Nola , Moschiano, Pago Vallo Lauro, Quindici , Taurano .

Ban :

1 . Bisceglie , Trani , Sannicandro, Andria , Barletta , Molfetta , Giovinazzo, Corato , Putignano, Albero­
bello , Locorotondo, Noci .

2 . Bari , Binetto , Canosa , Ruvo, Terlizzi , Acquaviva, Cassano, Grumo, Toritto , Palo , Bitonto , Modugno .
3 . Polignano, Monopoli .
4. n

5 . Mola , Conversano.

Brindisi :

1 . Fasano, San Vito dei Normanni , Carovigno, Latiano, Mesagne, Erchie.
2 . San Michele Salentino, Ceglie Messapico, Ostuni , Villa Castelli, Francavilla Fontana, Oria .
3 . Brindisi , Torchiarolo , San Pietro Vernotico, Cellino San Marco , San Donaci , San Pancrazio Salen­
tino, Torre Santa Susanna .

4 . Cisternino .

5 . C)
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Foggia :
1 . San Giovanni Rotondo, San Marco in Lamis, Rignano Garganico, Vieste, Peschici , Rodi Garganico,
Vico dei Gargano, Ischitella, Carpino, Cagnano Varano, Sannicandro Garganico, Mattinata , Monte
Sant'Angelo, San Severo, Apricena, Torremaggiore, Chieuti , San Paolo Civitate , Lesina, Poggio
Imperiale , Serracapriola .

2 . Cerignola , San Ferdinando di Puglia, Trinitapoli , Manfredonia, Orta Nova, Carapelle , Ordona,
Zapponeta, Foggia, Lucerà, Troia, Margherita di Savoia, Stornara , Stornarella .

3 . 0

Taranto :

1 - 0
2 . Martina Franca, Laterza, Mottola .

Lecce :

1 . Guagnano, Campi Salentina, Squinzano, Trepuzzi, Novoli , Carmiano, Arnesano, Monteroni di
Lecce, Salice Salentino, Veglie, Leverano, Copertino, Nardo, Porto Cesareo, Galatone, Seclì , Aradeo,
Galatina , Sogliano Cavour.

2. Neviano, Cutrofiano, Collepasso, Casarano, Supersano, Ruffano, Ugento, Taurisano, Specchia,
Miggiano, Montesano, Andrano, Salve, Presicce, Alessano, Tricase , Tiggiano, Corsano, Morciano,
Patù , Gagliano del Capo, Castrignano Capo, Acquarica Capo.

3 . 0

Matera :

1 - 0
2 . Aliano, Craco, San Mauro Forte, Stigliano, Ferrandina, Miglionico, Pomarico, Bernalda, Montalbano
Ionico, Montescaglioso, Pisticci , Policoro, Scanzano Ionico.

Potenza :

1 . Missanello .

2 . H

Cosenza :

1 - 0
2 . Acquaformosa, Amantea, Amendolara, Castiglione Cosentino, Castrolibero, Cerisano, Cervicati ,
Cerzeto , Cosenza, Firmo, Lappano, Longobucco, Luzzi , Malvito , Marano Marchesato, Marano Prin­
cipato, Mendicino, Mongrassano, Morano Calabro, Mottafollone , Paludi , Pietrafitta, Piataci , Rende,
Rocca Imperiale, Roggiano Gravina, Rose , San Benedetto Ullano, San Pietro in Guarano, Santa
Caterina Albanese , San Sosti, Sant'Agata di Esaro, San Vincenzo la Costa, Torano Castello, Trebi­
sacce , Trenta, Zumbano .

3 . Altomonte, Calopezzati, Caloveto, Campana, Castrovillari , Cerchiara di Calabria, Civita, Cleto,
Cropalati , Crosia, Francavilla Marittima, Frascineto, Lattarico, Lungro, Mandatoriccio , Montalto
Uffugo, Pietrapaola, San Basile, San Demetrio Corone, San Cosmo Albanese, San Giorgio Albanese ,
San Lorenzo Vallo, Santa Sofia d'Epiro, Saracena, Scala Coeli , Spezzano Albanese, Tarsia, Terravec­
chia , Terranova Sibari , Vaccarizzo Albanese , Villapiana, Cassano Ionio , Corigliano Calabro ,
Rossano .

Catanzaro :

1 . Cardinale, Cenadi , Centrache, Argusto, Platania, Polia, Chiaravalle Centrale , Olivadi , San Mango
d'Aquino, San Vito Ionio, Carlopoli , Cicala, Gagliato .

2 . Martirano, Martinaro Lombardo, Motta Santa Lucia , Savelli , Serrastretta, Belvedere Spinello , Falerna,
San Sostene, Ionadi , Spilinga, Amato, Conflenti , Iacurso, Miglierina, Carfizzi, Coitale , Cutro,
Davoli , Girifalco, Melissa, Pallagorio , San Nicola dell'Alto , San Pietro Apostolo , Andali , Sorbo San
Basile .

3 . *

4 . Cessaniti, Filandari , Rombiolo, San Calogero, Sant Onofrio, Soriano Calabro, Stefanaconi ,
Zambrone, Caraffa, Cerenzia, San Floro, Sellia Marina, Feroleto Antico, Gizzeria, Guardavalle,
Pianopoli, Roccabernarda, Sant'Andrea Ionio , Tiriolo, Cropani , Sellia, Acquare, Dasà, Dinami, Fila­
delfia , Nicotera, Parghelia, Pizzoni , Vibo Valentia , Zaccanopoli , Ciro Marina, Monterosso Calabro ,
Ciro , Montauro , Montepaone, Palermiti, Settingiano, Stalettì , Vallefiorita, Soverato, Caccuri , Cotro­
nei , Lamezia Terme, Mesoraca , Petilia Policastro .

5 . San Gregorio d' Ippona, Francavilla Angitola, Borgia, Crucoli , Maida , San Pietro a Maida , Catanzaro,
Francica . Curinga Squillace .
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Reggio di Calabria :
1 . Ciminà, Gioiosa Ionica, Martone, S. Giovanni di Gerace , Sant Ilario, Agnana, Portigliola, Mammola,
Bovalino , Grotteria, Riace , Roccella, Pazzano, Placanica, Monasterace, Campo Calabro .

2 . Cardeto , Gerace , Antonimina, Bivongi , Caulonia, Marina di Gioiosa Ionica, Stilo, Roccaforte ,
Canolo, Benestare, Laganadi , Scilla .

3 . Bova Superiore , Caraffa del Bianco, Casignana, Sant'Agata del Bianco, Staiti , Samo, San Roberto ,
Sant'Alessio , Stignano, Ardore , Fiumara, Villa San Giovanni , Bagnara, Locri , Siderno, Calanna,
Santo Stefano in Aspromonte, Delianuova, Scido .

4 . Camini , San Giorgio Morgeto , Roghudi , Brancaleone, Africo, Bruzzano, Bova Marina, Palizzi , Santa
Cristina d'Aspromonte .

5 . *

6 . Platì , Melito Porto Salvo, Cittanova, Melicucco, Careri , Feroleto della Chiesa, San Lorenzo, Coso­
leto , San Procopio , Laureana di Borrello , Palmi .

7 . Rosarno, San Ferdinando, San Luca, Terranova Sappo Minulio , Varapodio , Oppido Mamertina,
Bagaladi , Taurianova .

8 . Montebello Ionico .

9 . Rizziconi , Gioia Tauro .

Agrigento :

1 . Aragona , Bivona, Cammarata, Casteltermini , Comitini , Grotte , Racalmuto, San Biagio Platani , Sant
Elisabetta, San Giovanni Gemini , Sant'Angelo Muxaro, Santo Stefano Quisquina .

2 . O

Siracusa :

1 . Buscemi, Buccheri , Cassaro , Feria, Sortino, Palazzolo Acreide .

2 . Carlentini , Pachino, Portopalo di Capo Passero, Lentini , Francofonte .

3 . 0

Caltanissetta :

1 - 0

2 . Mazzarino , Niscemi , Riesi, Gela, Butera .

Catania :

1 . Maletto , Milo , Nicolisi , Pedara, Sant Alfio , Trecastagni , Viagrande, Zafferana, Aci Bonaccorsi , Aci
Castello, Aci Catena, Aci Sant'Antonio, Gravina di Catania , Sant'Agata li Battiati , San Giovanni la
Punta , San Gregorio , Santa Venerina , Tremestieri , Valverde .

2 . (')

Messina :

i - n

2 . Brolo , Capizzi , Cesarò , Castel di Lucio , Castell Umberto, Ficarra, Floresta, Galati Mamertino, Longi ,
Naso, Piraino, Raccuia , San Piero Patti , Sant'Angelo di Brolo , San Teodoro, Sinagra , Tortorici ,
Ucria .

Palermo :

1 - 0

2 . Altavilla Milicia , Altofonte , Bagheria , Balestrate , Campofelice di Roccella , Capaci , Carini , Castel­
daccia , Cefalù , Cinisi , Ficarazzi , Isola delle Femmine, Lascari , Misilmeri , Palermo, Partinico, Santa
Flavia, Sciara, Termini Imerese, Terrasini , Torretta , Trabia, Trappeto, Ustica, Villabate , Baucina ,
Belmonte Mezzagno, Bolognetta, Caccamo, Cefalà Diana, Cerda, Giardinello, Lercara Friddi ,
Mezzoiuso , Pollina , San Mauro Castelverde , Ventimiglia di Sicilia , Vicari , Villafrati .

Trapani :

1 - 0

2 . Paceco , Trapani , San Vito lo Capo.

3 . Pantelleria , Favignana .
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Cagliari :

1 . Dolianova, Donori , Gonnosfanadiga , Serdiana, Serdiana Soleminis,Villacidro .

2 . f

3 . Arbus , Armungia, Assemini , Ballao, Burcei , Capoterra, Decimomannu, Fluminimaggiore , Giba,
Goni , Masainas, Pabillonis , Portoscuso, Sant'Anna Arresi , San Gavino Monreale, San Giovanni
Suergiu , San Nicolò Gerrei , Sant'Antioco, Sardara, Selargius , Settimo San Pietro , Setzu, Silius , Trata­
lias , Villasimius , Villa Speciosa .

Oristano :

1 - 0

2 . Albagiara, Ales, Assolo , Asuni , Baradili , Baressa, Bonarcado, Cuglieri , Gonnoscodina, Gonnosnò,
Gonnostramatza, Mogorella, Morgongiori , Nureci , Pau, Pompu, Scano di Montiferro , Seneghe,
Senis, Sennariolo , Simala, Sini , Siris, Tresnuraghes, Usellus , Villaurbana, Villa Verde .

Nuoro :

1 . Bitti , Budoni , Lula, Lodè, Onani , Osidda, Posada, San Teodoro, Siniscola, Terpè, Aritzo, Atzara,
Austis , Beivi , Desulo , Fonni , Gadoni , Gavoi , Ollolai , Ortueri , Ovodda, Teti , Tiana, Tonara, Meana
Sardo, Seulo , Sorgono, Dorgali , Galtellì , Loculi , Irgoli , Mamoiada, Nuoro, Oliena, Olzai , Onifai ,
Oniferi , Orani , Orotelli , Ottana, Orgosolo , Orosei , Sarule .

2 . D

B. FRANKRIG — FRANKREICH — ΓΑΛΛΙΑ — FRANCE — FRANCIA — FRANKRIJK

I

04 Alpes-de-Haute-Provence :

Entrevaux

06 Alpes-Maritimes

20 Corse :

O

83 Var :

Adrets , Bagnols-en-Foret, Callian , Favence , Mons , Montauroux, Saint-Paul-en-Forêt, Tanne­
ron , Tourette .

II

26 Drome

84 Vaucluse :

Brantes , Buisson, Crestet, Entrechaux, Faucon , Malaucene, Puymeras, Roaix , Saint-Léger-de-
Ventoux, Saint-Romain-en-Viennois , Saint-Roman-de-Malegarde , Savoillan , Vaison-la-
Romaine , Villedieu .

III

04 Alpes-de-Haute-Provence :

O

07 Ardeche

1 3 Bouches-du-Rhône :

Auriol , Roquevaire , Aubagne, Gemenos, Cuges-les-Pins, La Penne-sur-Huveaune, Roque­
fort-la-Bédoule , Ceyreste , Cassis, La Ciotat .
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30 Gard :

Aiguèze, Alès, Allègre, Arphy, Arre, Arrigas, Anduze, Aujac, Aulas, Aumessas, Aveze , Bagard,
Barjac , Bessèges, Bez-et-Esparron , Blandas, Boisset-et-Gaujac-Bordezac, Bouquet, Branoux,
Breau-et-Salagosse, Brouzet-lès-Alès, Cambo, Canaules-et-Argentières, Cardet, Cassagnoles,
Cendras, Chambon , Conqueyrac, Corbes, Cousay, Cornillon, Cros, Deaux, Durfort, Euzt-les-
Bains , Fons-sur-Lussan, Foussignargues , Fressac, Garnières, Générargues, Génolhac, Issirac,
La Cadière, La Grand'Combe, Lasalle, Laval-Pradel , Laval-Saint-Roman, Le Martinet, Les
Mages , Les Plans, Les Salles-du-Gardon , Le Vigan , Le Garn , Lézan, Logrian-et-Comiac-de-
Florian , Lussan , Malons-et-Elze , Mandagout, Mars, Massannes, Massilargues-Attuech, Moliè­
res-Cavaillac, Molières-sur-Cèze, Méjannes-lès-Alès, Meyrannes, Mialet, Monclus , Monoblet,
Mons , Montdardier, Montells, Navacelles, Notre-Dame-de-la-Rouvière , Peyremale , Peyroles,
Pommiers, Pompignan, Potelières, Puechdredon , Ribaute-les-Tavernes, Robiac , Rochegude,
Rogues, Roquedur, Rousson, Saint-Ambroix, Saint-André-de-Majencoules, Saint-André-Ro­
quepertuis , Saint-Bonnet-par-Lassalle , Saint-Bres, Saint-Bresson, Sainte-Cécile-d'Andorge,
Saint-Christol-de-Rodières, Saint-Christol-lès-Alès, Saint-Félix de Palières , Saint-Florent,
Saint-Hilaire-de-Bretchmas, Saint-Hippolyte-du-Fort, Saint-Jean-de-Crieulon, Saint-Jean-
du-Gard, Saint-Jean-Maruejols, Saint-Jean-de-Serres, Saint-Jean-de-Valériscle , Saint-Julien-
Cassagnas, Saint-Julien-de-la-Nef, Saint-Julien-de-Peyrolas, Saint-Julien-de-Valgagnes (Les
Rosiers), Saint-Just-et-Vacquières, Saint-Martial , Saint-Martin-de-Valgagnes , Saint-Nazaire-
des-Gardies, Saint-Paul-la-Coste, Saint-Paulet-de-Caisson, Saint-Privat-de-Champclos , Saint-
Privat-des-Vieux, Saint-Roman-de-Codières, Saint-Sébastien-Aigrefeuille , Saint-Victor-de-
Malcap, Salazac , Salindres, Sauvé, Sénéchas, Servas, Seynes, Soudorgues, Soustelle, Sumène,
Tharaux, Toiras , Tornac, Vabre , Vallerargues, Valleraugue, Verfeuil , Vézénobres, Saint-Lau­
rent-le-Minier.

48 Lozere :

Saint-Étienne-Vallée-Française .

83 Var :

0

84 Vaucluse :

O

IV

1 1 Aude :

O

13 Bouches-du-Rhône :

O

20 Corse :

Aléria , Borgo, Canale-di-Verde, Cervione, Ghisonaccia, Lecci , Linguizetta , Lucciana, Porto­
Vecchio, Sari-di-Porto-Vecchio, San-Giuliano, Santa-Maria-Poggio , San-Nicolao, Taglio-
Isolaccio, Talasani .

30 Gard :

34 Herault

V

1 1 Aude :

Communes de Tuchan , Embres-et-Castelmaure, Saint-Jean-de-Barron , Durban-Corbieres,
Fraisse-des-Corbières , Roquefort-des-Corbières, Portel , Sigean , Lapalme, Feuilla , Caves,
Treilles , Fitou .

66 Pyrenées-Orientales



Nr. L 273/28 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen 23 . 9 . 82

C. GRÆKENLAND — GRIECHENLAND — ΕΛΛΑΣ — GREECE — GRECE — GRECIA —
GRIEKENLAND

Αίτωλοακαρvaviac :

1 . Άγριδίου, Άλευράδας Αμοργιανῶν, Βαρεταδας, Γιάννοπούλων, Έμπεσοῦ. Μαλεσιάδας, Πατιοπούλου.
Πετρώνας, Σταθᾶ, Τρίκλινου, Χαλκιοπούλων, Άγαλιανοῦ. "Άγίας Βαρßάρας, Άγίας Παρασκευής, Αφρά­
του, Δρυμῶνος, Καστανούλας, Κερασέας, Κοκκινόßρυσης, Νεροχωρίου, Πεντακόρφου, Περιστερίου,
Προσήλίων, Σιδήρων, Σιτομένων, Σκουτέρας, Σπαρτιᾶς, Κατοχής, Λεσινίου/Παλαιοκατούνας, Πενταλό­
φου. Γαλατά, Γουριᾶς, Μάστρου, Νεοχωρίου, Καστρακίου, Λουτροϋ . Ματσουκίου, Μπαμπαλιοῦ ,
Όχθίων, Σφήνας, Γουριωτίσσης, Αγρινίου, Αγίου Κωνσταντίνου. Δοκιμίου, Έλαιοφύτου, Καινούργιου,
Καλυßιῶν, Καμαρούλας, Νέας Άßόρανης, Παναιτωλίου, Σπολαίτης, Ρουσσαίϊκων, Άμπελακίου, Κεχρί­
νας, Λεπενοῦς, Μενιδίου, Σαρδινίων, Στράτου, Φλωριάδος, Άνοιξιάτικου, Προδρόμου, Σκουρτοῦς,
Χρυσοßίτσης. Αγίου Βλασίου, Αμπελιών, Κυπαρίσσου, Ποταμούδας. Σαργιάδας, Σκουτεσιάδας, Χούνης,
Ψηλόßραχου, Αιτωλικού. Άγγελοκάστρου, Αγίου Ηλία, Εύηνοχωρίου. Λυσιμαχείας, Στάμνας, Χρυσο­
ßεργίου.

2 . C )

3 . Άγραμπέλων, Αετού. Άρχοντοχωρίου, Αχύρων, Βλιζιάνων, Καραϊσκάκη, Κομπώτης, Μαχαιρᾶ, Μπαμ­
πίνης, Παλαιομανίνας, Παναγούλας, Παπαδάτου, Πλαγιάς, Ρίγανης, Στρογγυλοßουνίου, Τρύφου, Αγίου
Νικολάου, Αστακού. Βασιλόπουλου, Βονίτσης. Γεωργουλαίϊκων/Βάρνακα, Δρυμού, Θυρίου. Κανδήλας,
Μοναστηρακίου , Μύτικα, Παλαιροῦ, Παλιαμπέλων, Περατιᾶς, Πογωνιᾶς, Μεσολογγίου, Αγίου Γεωρ­
γίου . Αγίου Θωμά, Γαßαλοῦς, Γραμματικοῦς. Δαφνιά, Ζευγαρακίου. Κάτω Κερασόßου, Κάτω Μακρι­
νοῦς, Κλεισσορευμάτων, Ματαράγκας, Αγίου Ανδρέου, Παλαιοχωρίου, Παπαδάτων, Περιθωρίου, Ρετσι­
νῶν, Τριχωνίου, Ναυπάκτου, Άντιρρίου, "Ανω Βασιλικῆς, Βασιλικῆς. Γαßρολίμνης, Μαμμάκως, Μολυ­
κρείου , Τρικόρφου, Καλουδίου, Κάτω Χρυσοßίτσης. Νερομάνας. Παλαιοκαρυᾶς, Παμφίου. Παντα­
νάσσης, Παράßολας, Χρυσοßίτσης.

4. Αμφιλοχίας, Σπάρτου, Στάνου, Κατούνας, Κονοπίνας, Φυτειών .

Αττικῆς :

1 . Μεγαρέων, Νεας Περαμου .

2 . Άσπροπύργου, Βιλίων, Έλευσίνος, Ερυθρών. Μάναρας. Μαγούλας, Φυλής. Αθηναίων. Αιγάλεω, Γαλα­
τσίου. Καισαριανής, Περιστερίου, Καματερού. "Ανω Λιοσίων .

3 . r

Βοιωτίας :

1 . Άραχώßης, Διστόμου, Άντικύρας, Δαύλειας. Κυριακίου, Στειρίου, Άλιάρτου. Άγίας Άννας/Κουκούρων,
Κορώνείας, Πέτρας, Σωληναρίου, Ύψηλάντου. Λεßαδέων. Άγίας Τριάδος. Άγιου Γεωργίου , 'Αλφυστίου,
'Ασκραίων/Παναγίας, Θεσπιῶν, Λεονταρίου . Μαυρομματίου . Νεοχωρίου Θεσπιῶν, Αγίου Βλασίου,
Ακοντίου, Άνθοχωρίου, Βασιλικών, Διονύσου, Θουρίου. Μαυρονερίου , Παρορίου, Προσήλίου, Χαιρώ­
νειας, Δάφνης, Πύλης, Στεφάνης, Ακραιφνίου , Κάστρου . Κοκκίνου, Μουρικίου . Υπάτου. Λουτσίου ,
Παύλου . Πύργου. Αγίου Σπυρίδωνος. Άλαλκομενῶν, Καρυᾶς. Ρωμαίϊκου .

2 . Ελλοπίας, Οἲσßης, Ξηρονομῆς. Προδρόμου, Δομßραίνης.
3 . C )

Eύßοίας :

I. Άßγαριᾶς, Άγδινῶν. Αγίου Άγριοßοτάνου, Άρτεμησίου, Άσμηνίου. Βασιλικών. Βούτα, Γαλατσώνα,
Γερακιοῦς, Γουßῶν. Ελληνικών. Ίστιαίας, Καμαριᾶς, Καστανιώτισσας. Κερασιᾶς, Κρυονερίτη , Λιχάδας,
Μηλιῶν. Μονοκαρυᾶς, Νέου Πύργου . Ροßίων. Ταξιαρχών, Ώρεῶν.
ι η

3 . Βαθέος, Αύλίδος. Καλοχωρίου. Παντειχίου. Δροσιᾶς. Λουκιστῶν, Παραλίας Αύλίδος, Φάρου Αύλίδος,
Αγίου Αθανασίου, Αγίου Νικολάου, Άμφιθέας., "Ανω Βαθείας, 'Αφρατίου . Βουνών, Θεολόγου, Καθε­
νῶν. Καλλιθέας. Καμαρίτσας, Καστέλλας, Κυπαρισσίου, Λούτσας. Μακρυκάμας. Μιστροῦ. Μύτικα,
Νέας Αρτάκης. Νέας Λαμψάκου, Πίσσωνα. Πολιτικών. Πουρνοϋ, Σταυρού, Στενής, Τριάδας, Φύλλων,
Χαλκιδέων. Ψαχνών, Άμαρύνθου, Βασιλικού. Γυμνού, Έρετρίας. Αγίου Δημητρίου. "Άγίας Σοφίας.
Αετού. 'Ακταίου. 'Αμελάντων, Αμυγδαλιάς. Αργυρού, Βλαχιᾶς, Γιαννιτσών, Γραμπίας, Γλυφάδας,
Θαρουνίων, Καλλιανοῦ . Καλυßιῶν. Καρύστου . Κατσαρωνίου. Κομητοῦ . Μακρυχωρίου, Μανικιών.
Μαρμαρίου, Μετοχίου Διρφέων, Μετοχίου Κηρέως, Μελισσώνα. Μύλων, Νεοχωρίου. Νέων Στύρων,
Παραδεισίου . Πλατανιστοῦ , Πολυποτάμου. Πρασίνου. Πηλίου, Προκοπίου. Σεττῶν, Στουππαίων,
Στύρων. Στροπονῶν. Τραχηλίου .
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Φθιώτιδος :

1 . Άταλάντης, Άγίας Μαρίνης/Λοκρίδος, Άγίας Τριάδος, Αγίου Κωνσταντίνου. Αγίου Σεραφείμ, Άρκί­
τσας. Καινούργιου. Κυπαρισσίου. Λιßανάτων, Μεγαπλατάνου, Μώλου. Σκαρφείας, Στυλίδος, Αχινού,
Καραßομύλου .

2 . C )
3 . Mαλεσσίνας.

4 . Μοδίου , Παναγίτσας. Ελατείας.

Φωκίδος :

1 . Άγίας Εύφημίας, Βουνιχώρας Γαλαξειδίου, Δεσφίνας Πεντεορίων. Προσήλίου, Τριταίας. Αγίων
Πάντων, Γλυφάδας/Δαφνοχωρίου, Δροσάτου, Έλαίας, Eύπαλίου, Καλλιθέας, Κλήματος Εύπαλίου,
Μαραθία. Μοναστηρακίου, Πανόρμου, Σεργούλας, Τριζονιών, Τρικόρφου, Φιλοθέης, Κάμπου. Άποστο­
λιᾶ , Γραβιάς, Καστελλίου. Αιτίας, Μαριολάτας. Πολυδρόσου .

2 . C )

3 . Έρατεινῆς, Καστρακίου. Μαλαμάτων, Μαναγουλής, Τολοφῶνος, Πύργου .

'Αργολίδος :

1 . O

2 . Αγίου Νικολάου. Άνδρίτσης, Άχλαδοκάμπου, Βρουστίου, Γυμνού, Καπαρελίου, Καρυᾶς, Κεφαλοßρύ­
σου. Κρυονερίου, Λιμνών. Μαλαντρενίου, Νεοχωρίου, Φρεγκαίνης, Αγίου Δημητρίου , Άρκαδικοῦ.
Δημαίνης, Λυγουριοῦ/Λιγουριοῦ, Κιßερίου, Μύλων, Σκαφιδακίου .

Άρκαδίας :

1 . Αγίου Ανδρέου, "Αστρους. Βερßένων, Κορακοßουνίου, Μελιγοῦς, Παραλίου "Αστρους..
2 . Δολιανῶν. Ξηροπήγαδου. Άγίας Σοφίας, Αγίου Γεωργίου, Έλαιοχωρίου, Περδικόßρυσης, Πλατάνας,
Πραστοῦ, Στόλου, Χαράδρου, Αγίου Ιωάννου/Θερινή "Εδρα. Όρεινού Κορακοßουνίου , Όρεινής Μελι­
γοῦς, 'Αγριδίου. Θεοκτίστου. Καμενίτσης, Παναγίτσας, Πρασίνου, Δάρα, Κώμης, Άγιου Βασιλείου .
Βλησιδίας, Καστανίτσης, Μαρίου, Νέας Χώρας, Παλαιοχωρίου. Πλατάνου , Σιταίνης, Τσιταλίων. Παρθε­
νίου , Λεßιδίου . 'Αμπελακίου , Άρτεμισίου, Βλαχέρνης, Δάφνης/Κουτρουμπουκίου . Κανδήλας. Λίμνης,
Λουκᾶ, Μάκρης, Μάναρη, Πάπαρη, Πελαγοῦς, Πικέρμη, Σιμιάδων. Χωτούσσης.

3 . C )

4 . 'Αετορράχης. Βυζικίου , Δόξης , Καλλιανίου, Λευκοχωρίου . Νεοχωρίου, Ραχών. Σταυροδρομίου .
Τροπαίων, Χώρας.

'Aγαΐας :

1 . 'Απιδεῶνος, 'Αράξου, Καραιϊκων. Αακκόπετρας, Λιμνοχωρίου, Μετοχίου, Νιφοραίϊκων. Σαγαίϊκων,
'Άγίας Βαρßάρας, "Άγίας Μαρίνης Άλεποχωρίου, Βελιμαχίου , Δροσιᾶς. Έρυμανθείας Καλανίστρας,
Καλάνου. Καλεντζίου . Καλουσίου, Κάλφα, Καταράκτου, Λακκωμάτων, Μανεσίου, Νέου Κομπηγα­
δίου/Κομπηγαδίου. Ρουπακιάς. Σκιαδᾶ. Σκούρα. Σπαρτιᾶς, Σταυροδρομίου/Ξηροχωρίου . Χιόνας,
Χρυσοπηγῆς.

2 . (Ί

3 . Δάφνης Άγιου Νικολάου. Άλεσταίνης, Άμυγδαλέας "Ανω Κλειτορίας Άρμπουνᾶ. Γλάστρας. Καστελ­
λίου, Καστριῶν. Κάτω Ζαχλωροῦς Κάτω Λούσων. Κλειτορίας/Κάτω Κλειτορίας, Κλείτορος. Κρινο­
φύτων, Λαπανάγων. Λευκασίου . Λιßαρτζίου , Λυκουρίας. Νασίων. Παγκρατίου . Πλοῦ. Πετσάκων, Πεύ­
κου . Πλανητεροῦ . Σειρών. Σκοτάνης, Τουρλάδας. Φίλιων, Χόßολης, Ψωφίδος.

HXEiaq :

1 . 0

2 . Άγίας "Αννης. Άγιας Τριάδος. Αγνάντων. Αγραπιδοχωρίου, "Ανθωνος. Άντρωνίου. Άχλαδινῆς,
Βουλιαγμένης. Γουμέρου. Δούκα. Κακοταρίου, Καρυᾶς, Κλινδιᾶς, Κορυφής, Κούμανη . Κουτσοχέρας.
Λαγανά, Λάλα. Λαμπείας, Λάτα . Λουκᾶ. Μαζαρακίου , Μηλεῶν. Νεμούτας. Οινόης. Όρεινής. Περιστε­
ρίου. Περσαίνης. Πεύκης Ροδιᾶς. Σιμοπούλου , Σκλίßας, Φολόης. Άνδριτσαίνης. Άλιφείρας. Άμυγδα­
λεών. Βρεστοῦ . Δαφνούλας, Δραγωγίου, Θεισόας Κουφοπούλου . Κρυονερίου Άνδριτσαίνης. Λιβαδα­
κίου . Λινισταίνης, Μηλέας, Μίνθης. Μυρωνίων. Περιβολιών, Πετραλώνων. Ροßίων . Σέκουλα . Στομίου .
Φαναριού. Φιγαλείας.
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Λακωνίας :

1 . Βαχοῦ, Δρυμοῦ . "Εξω Νυμφίου, Κοκκαλας, Κότρωνα, Λαγίας, Πυρρίχου . Άλικων. Άνω Μπουλαριῶν,
Άρεοπόλεως. Βάθειας. Γέρμας Γερολιμένος, Δρύλλου, Καρέας, Κελέφας, Κοίτας. Κούνου , Κρυονερίου .
Μίνας, Νέου Οιτύλου , Οιτύλου, Πύργου, Διροῦ, Τσικκαλιῶν.

2 . D

3 . Γόρανων, Δάφνης, Ξηροκάμπιου. Πολοßιτσης. Ποταμιᾶς. Βασιλικῆς, Παλαιόßρυσης, Άγγελώνας/Άγκυ­
λώνας. Αγίου Γεωργίου , Αγίου Δημητρίου Μονεμßασίας. Αγίου Ιωάννου. Αγίου Νικολάου, Βοίων,
Αγίου Νικολάου Μονεμßασίας, Αγίων Αποστόλων, "Ανω Καστανέας. Βελανιδιῶν, Βελιῶν, Δαιμόνιας,
Έλαφονήσου, "Ελικας, Ελληνικού. Κάμπου. Καστανέας, Ααχίου, Λιρών, Μεσοχωρίου . Μονεμßασίας,
Νεαπόλεως, Νομίων. Παντανάσσης Ταλάντων, Φαρακλοῦ. Μολάων, Άπιδέας, Άστερίου. Ασωπού.
Βλαχιώτη , Γλυκόßρυσης Γουßῶν. Έλαίας. Έλοῦς, Μεταμορφώσεως/Καταßόθρας. Μυρτέας. Πακίων.
Παπαδιάνικων. Περιστερίου, Συκέας, Φοινικίου, Λεήμονα, Σκάλας.

4 . Σπαρτιατῶν. Άγίας Ειρήνης, Αγίου Ιωάννου. Αμυκλών, Άναßρυτῆς, Ανωγείων, Άφισίου , Καλυßιῶν
Σόχας, Κεφαλλᾶ. Κλαδᾶ, Λευκοχώματος, Μαγούλας, Μυστρᾶ, Παλαιοπαναγιάς, Παρορείου . Πλατάνας,
Σκούρας. Τραπεζαντῆς, Τρύπης, Αγίου Κωνσταντίνου, Άγόριανης, Άλευροῦς, Βορδονίας, Γεωργιτσίου,
Καστορείου , Λογγαστρας, Λογκανίκου, Πελλάνας, Περιβολιών, Σουστιάνων. Αγίου Δημητρίου Ζάρα­
κος, Άμπελοχωρίου, Ίέρακος, Κουπιῶν, Κρεμαστῆς, Κυπαρισσίου, Λαμποκάμπου. Νιάτων, Ρειχέας,
Χάρακος, Αγίων Άναργύρων, Άλεποχωρίου . Βρονταμᾶ, Γερακίου . Γκοριτσᾶς, Καλλιθέας, Καρίτσης.

5 . Αγριάνων. Βασαρᾶ. Βουτιάνων, Βρεσθένων. Θεολόγου, Καλλονῆς. Κωνιδίτσης, Σελλασίας. Χρυσάφων.

Μεσσηνίας :

1 . Άßίας, Αγίου Νικολάου, Αγίου Ν ίκώνος, Αλτομιρῶν, Βέργας, Δόλων, Εξωχωρίου, Θαλάμων, Κάμπου,
Καρδαμύλης, Καρυοßουνίου , Καστανέας Κέντρου, Λαγκάδας, Μηλέας Μικρᾶς Μαντινείας, Νεοχωρίου
Λεύκτρου. Νομίτση, Πλάτσης, Προαστίου, Προσήλίου, Πύργου Λεύκτρου, Ριγκλίων, Σιλιδόνας, Σταυ­
ροπηγίου , Σωτηριάνικων. Τραχήλας Τσερίων, Άλαγονίας. Άρτεμισίας, Καρßελίου , Λαδά. Νεδούσης,
Πηγαδιών . Πηγών. Αγίου Σώστη, Άμπελιώνας Άνω Δωρίου, Κακαλετρίου. Καλιτσαίνης Καλογερε­
σίου . Κούßελα . Κρυονερίου. Λαντζουνάτου, Μάλης, Μοναστηρίου. Νέδας. Παλαιού Λουτρού , Πέτρας
Πλατανιών , Πολυθέας Ροδιᾶς. Στελλᾶ, Σκληρού, Στάσιμου , Σύρριζου . Τρυπύλας, Φλεσιάδος, Χαλκιά.
Χρυσικού/Λυκουδεσιοῦ .

2 . Καλαμάτας, Αγίου Φλώρου, Άγρίλου, Αίθλίας, Άλωνιῶν, "Άμμου, Άμφείας Άνεμομύλου, Άνθείας.
Άντικαλάμου. Άρίου, Άριοχωρίου, Άρφαρῶν, Άσπροπουλιᾶς Άσπροχώματος Βελανιδιάς Βρομό­
ßρυσης Έλαιοχωρίου, Θουρίας. Λαιΐκων, Μικρομάνης Πηδήματος, Πλατέος, Σπερχογείας, Σταματίνου,
Άνδρούσης Μεσσήνης. Άßραμιοῦ, Άγριλιᾶς. Άμφιθέας. Αναλήψεως Άριστοδημείου. Άριστομένους,
Βελίκας. Βουταίνης Διοδίων, Δραΐνας. Έλληνοεκκλησιᾶς Εύας Καλαμαρά, Καλογερόρραχης Καρτερο­
λίου . Κεφαλόßρυσου. Κλήματος. Κορομηλέας Κουτήφαρη. Λαμπαίνης. Λευκοχώρας, Λυκοτράφου.
Μαγνανιακοῦ. Μαδένης, Μάνεση. Μαυρομματίου Παμίσου . Νεοχωρίου Άριστομένους. Παλαιοκάστρου,
Πιλαλίστρας, Πιπερίτσης Πλατανόßρυσης Πολυλόφου. Πουλιτσίου , Σπιταλίου . Στέρνας. Στρεφίου ,
Τρικόρφου, Τριόδου. Άρσινόης. Μελιγαλᾶ. Άγριλόßουνου. Άνδανίας, Άνθούσης, Άνω Μέλπειας. Βαλύ­
λας. Δεσύλας Διαßολιτσίου. Ζερμπισίων. Ζευγολατειοῦ . Ηλέκτρας Καλλιρόης, Καλυßιῶν. Καρνασίου .
Κατσαρού . Κάτω Μέλπειας, Κεντρικού, Κεφαλινίου. Κωνσταντίνων. Λουτρού , Μανούλας. Μάλτας .
Μάνδρας. Μαντξαρίου . Μαυρομματίου Ίθώμης. Μερόπης . Μίλα . Νεοχωρίου Ίθώμης. Οίχαλίας. Παρα­
πουγκίου . Πεύκου. Πολίχνης Ρευματιᾶς. Σιάμου, Σκάλας Σολακίου. Στενύκλαρου . Τσουκαλαιΐκων
Φίλια . Κυπαρισσίας Άγαλιανῆς, Άρμενίωv. Βρυσών. Έλαίας. Εξοχικού. Καρυῶν. Μύρου/Μοιρᾶ,
Ραχών. Φαρακλάδας, Χαλαζονίου. Γαργαλιάνων, Φιλιατρῶν. Άμπελοφύτου. Καλού Νερού . Λεύκης
Μαραθοπόλεως. Πύργου . Σπηλιᾶς. Φλόκας. Χώρας Βάλτα;.

3 . C )

Kεφαλληνία;:

1 . O

2 . Άγκῶνος. Ζόλων. Νυφίου . Θηναιας. Αγιας Εύφημίας, Γρίζ,άτων. Διßαράτων. Καραßόμυλου/Βλαχάτων,
Μακριώτικων. Πουλάτων. Σάμης. Χαλιοτάτων. Αργοστολίου. Άγίας Ειρήνης Άρνινίων, Βαλεριάνου ,
Καραßάδονι . Κεραμείων. Λακήθρας. Μαρκόπουλου . Μαυράτων. Μεταξάτων. Ξενόπουλου . Πάστρας .
Νερατάτων. Πεσάδας. Πόρου . Σßορωνάτων. Σκάλας Σπαρτιῶν . Χιονάτων. Ιθάκης. Άνωγῆς. Έξωνῆς.
Κιονίου . Λεύκης. Περαχωρίου . Πλατηθριᾶ . Σταυρού .

3 . Βλαχότωv Είκοσιμίας. Λουρδάτων. Μουσάτων. Όμαλών.

Λευκάδος :

I. Βουρνίκα , Νεοχωρίου. Νυδρίου. Σύßρου. Τσουκαλάδων. Λευκάδος. Αγίου Πέτρου . Άπολπαίνης. Βασιλι­
κή:. Καßάλλου. Καλαμιτσίου, Καριωτῶν, Κατούνης. Κονταραίνης Σπανοχωρίου. Χαραδιάτικω\'.

2 . Γ )
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Θεσπρωτίας :

1 . (

2 . Γλύκης, Παραμυθιᾶς, 'Αμπελιᾶς, Γαρδικίου. Γκρίκας, Ζερθοχωρίου. Καλλιθέας, Σουλίου, Καρßουναρίου.
Καριώτου. Κρυσταλλοπηγῆς, Νεοχωρίου, Προλόφου, Παγκράτων, Πέντε Εκκλησιών, Πεσροßίτσας,
Παλκωτῆς, Πολυδρόσου. Προδρομίου, Σαλονίκης, Σαμονίδας, Σεβαστού, Σκανδάλου, Τσαγγαρίου, Χοί­
κας. Χρυσαυγῆς, Ψάκας. Αετού, Γόλας, Κοκκινιᾶς, Κυπαρίσσου. Παλαιοκκλησιοῦ, Παλιοχωρίου, Πηγα­
δουλιῶν. Αγίου Νικολάου, Αγίων Πάντων, 'Αμπελῶνος, Βαßουρίου, Καλλιθέας/Φιλιατών, Κάτω Ξεχώ­
ωρου. Κεραμίτσης, Κερασοχωρίου, Κοκκινολιθαρίου, Κουρεμαδίου . Κρυονερίου , Λίστας, Μαλουνίου,
Ξέχωρου. Παλαμπᾶ, Πλατάνου/Άχουριῶν, Βαßουρίου, Ριζοῦ, Χαραυγῆς,

Πρεβέζης :
1 . )

2 . Βράχου, Ζαλόγγου/Καμαρίνας, Καναλιού, Λούτσης, Μιχαλιτσίου, Μυρσίνης. Νικοπόλεως/Σμυρτούλας,
Ριζών. Φλάμπουρων. Χειμαδιοῦ. Μύτικα.

3 . Πάργας, Άγίας 'AvQούσης, Λιßαδαρίου.
4 . Θεσπρωτικοῦ , "Ασσου. Γαλατά, Μελιανῶν. Νικολιτσίου, Παπαδάτων, Πολυσταφύλου, Ριζοßουνίου .

Kαßάλας :

1 . Θεολόγου . Καβάλας/Τσιφλικίου. Ζυγοῦ, Κοκκινοχώματος. Κρηνίδων. Νέας Καρßάλης, Φιλίππων.
Χαλκεροῦ. Άßραμυλίας, Γέροντα. Γραßούνης, Διαλεκτοῦ, Ζαρκαδιᾶς. Ξεριᾶ. Παραδείσου. Πέρνης,
Πετροπηγῆς. Ποντολίßαδου/Νέας Κώμης.

2 . Καλλιράχης. Λιμεναρίων. Μαρίων, Σωτῆρος.
3 . Πρίνου . Ραχωνίου .
4 . C

χαλκιδικῆς :

1 . C )
2 . Κασσανδρείας/Κασσάνδρας, Άγίας Παρασκευής. Αψύτου, Καλάνδρας. Κρυοπηγῆς, Νέας Ποτειδαίας,
Νέας Σκιώνης. Νέας Φώκαιας, Παλιουρίου , Πευκοχωρίου/Καψόχωρας, Πολύχρονου . Φούρκας,
Χανιώτης, Ιερισσού. Άμουλιανῆς, Νέων Ρόδων. Όλυμπιάδος, Ούρανοπόλεως. Στρατονίκης, Στρατωνίου,
Αγίου Όρους .

3 . noλuvύpou. Bάßδου. Όρμύλιας.
4 . Αρναίας. Βαρßάρας, Μαραθούσης, Νεοχωρίου, Παλαιοχωρίου. Σταγειρων, Στανοῦ, Άγιου Προδρόμου.
Γαλαρινοῦ . Γαλατίστης. Γεροπλάτανου. Δουμπιῶν. Κρήμνης. Παλαιόκαστρου. Παλαιόχωρας. Ριζών,
Σανών. Ταξιάρχου .

Δωδεκανήσου) :

1 . Άστυπάλαιας, Λειψῶν ( έπί της ομωνύμου νήσου ). Πάτμου ( επί τής ομωνύμου νήσου ). 'Αγαθονησίου,
Μανδρακίου ( έπί τής νήσου Νισύρου), Έμπορείοῦ ( έπί τής νήσου Νισύρου ). Νικείων ( έπί τής νήσου
Νισύρου ). Μεγάλου Χωριού , Μεγίστης (έπί τής ομωνύμου νήσου ), Σύμης, ( έπί τής ομωνύμου νήσου),
Χάλκης ( έπί τής ομωνύμου νήσου), Λιβαδιών (έπί τής νήσου Τήλου ). Λέρου ( έπί τής ομωνύμου νήσου ),
Καλυμνίων ( έπί τής νήσοι Καλύμνου ), Κάσου (έπί τής ομωνύμου νήσου ). 'Απερίου, 'Αρκάσας. Βωλάδας,
Μενετῶν . Μεσοχωρίου, Όθοῦς. "Ολύμπου, Σποῶν. Καρπάθου, Πυλών, Κῶ. 'Ασφενδίου. Άντιμαχείας,
Καρδαμαίνη;. Κεφάλου . Πυλίου .

2 . O

Λέσßου:):

1 . Ίππείου . Κάτω Τρίτους, Κεραμειῶν. Λάμπου Μύλων. Μυχοῦς, Συκοῦντος, Λουτροπόλεως Θερμής. Μυτι­
λήνης. Άγίας Μαρίνης, 'Αλυφαντῶν. 'Αφάλωνος, Λουτρών, Μιστεγνῶν. Μόριας, Παμφύλλων, Παναγιού­
δας. Πύργων Θερμής, Ταξιαρχών.
Μεσαγροῦ, Παλαιοκήπου, Παπάδου, Περάματος, Πλακάδου, Σκοπέλου. "Αγιάσου, Άσωμάτου , Πλωμα­
ρίου . 'Ακρασίου , 'Αμπελικοῦ. Μεγαλοχωρίου, Νεοχωρίου, Παλαιοχωρίου , Πλαγιάς, Σταυρού, Τρύγονα .
'Αργειπίου , Λεπετύμνου. Πελόπης, Συκαμινέας, Ύψηλομετώπου. Κάπης, Κλειοῦς, Κώμης, Μανταμάδου,
Νέων Κυδωνιών. Πηγής.

2 . Πολιχνίτου, Βασιλικών. Βρισᾶς. Λισßορίου.
3 . C )

Χίου :

1 . Καρδαμύλων. Αγίου Γάλακτος, 'Αμάδων, 'Αναßάτου, Λυγωνύμων, Βικίου, Βολισσοῦ, Διευχῶν, Καμπιῶν,
Κεράμου. Κουρουνιῶν, Λαγκάδας ,, Λεπτοπόδων, Μελανιού, Νενητουρίων, Παρμπαριᾶς, Πιράμας, Πισπι­
λούντος, Πιτυοῦντος. Ποταμιᾶς, Σιδηροῦντος, Σπαρτοῦντος, Συκιάδας. Τρυπῶν, Φυτών, Χαλάνδρων.

2 , r )
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Ηρακλείου :

1 . O
2 . Αγίου Βασιλείου. Άμιρᾶ, "Ανω. Βιάννου, Βάχου. Καλαμίου. Κάτω, Βιάννου, Κάτω Σύμης, Κεφαλόßρυ­
σιου. Πεύκου. Συκολόγου , Χόνδρου, "Ανω Μουλιῶν, Βοριζιῶν, Γέργερης, Ζάρου, Νυßρίτου, Πανασοῦ.
Σκουρßούλων, Πρινιᾶ , Άγιας Βαρßάρας, "Αγίου Θωμά, Δουλίου, Μεγάλης Βρύσης, Γρηγορίας. Καμάρων.
Μαγαρικαρίου .

3 . Μοιρών. "Αγίου Κυρίλλου, "Αγίων Δέκα, Αληθινής, 'Αμπελούζου, Άντισκαρίου, Άμεσωκαρίου. Βασιλι­
κή;. Βασιλικών "Ανωγείων, Γαλιᾶς, Γκαγκάλων. Καστελλίου, Κουσέ. Μητροπόλεως, Μιαμοῦς, Μορο­
νίου , Περίου, Πετροκεφαλίου, Πηγαϊδακίων, Πλατάνου, Πλώρας, Πομπίας, Ρουφᾶ, Χουστουλιανῶν.
Βώρων. Καμηλαρίου . Κλήματος. Πιτσιδίων, Σίßα, Τυμπακίου. Φανερωμένης.

Ρεθύμνης :

1 . "Αγίου Βασιλείου . "Αγίου " Ιωάννου. 'Αγκουλεσιάνων, Άσωμάτου. Κοξαρέ. Λαμπινῆς. Αευκογείων.
Μαρίου, Μυξορρουμᾶ, 'Αγγελιάνων, Λάφας, Δαμάßολου, Έλευθερνῆς. Καλανδαρέ, Μαργαριτῶν, Μελισ­
σουργακίου. Όροέ, Πανόρμου, Πασαλιτρῶν, Περάματος, Πρινέ. Ρούμελης, Χουμερίου , Έρφῶν. Πρίνου .
Σκουλουφιῶν. Ρεθύμνης, 'Αδελέ, 'Αμνάτου, Κυριάννας, Μαρουλᾶ. Μέσης. Παγκαλοχωρίου. Πηγής.
Πρασιών. Ρουσσοσπιτιοῦ, Χαμαλευριοῦ, Χαρκιῶν, Χρομοναστηριοῦ .

2 . Άγίου "Ιωάννου, Βυζαρίου , Βισταγῆς, Κουρουτῶν. Ααμπιωτῶν. Πετροχωρίου . Πλατανιών, Φουρφουρᾶ .
3 . C )
4 . Μυροίου . Ροδάκινου . Σελλίων.
5 . "Ανωγείων. "Άγίας. "Αγιου " Ιωάννου, "Αγίου Μάμαντος, Αἲμονα . 'Άλοίδων. 'Αξοῦ, "Απλαδιανῶν, "Αχλαδέ,
Βενίου , Γαράζου . Δοξαροῦ, "Επισκοπῆς, Ζωνιανῶν, Θεοδώρας, Καλύßου, Κρυομερίου . Λιβαδιών, Μελι­
δονίου. Σισῶν, Σκεπαστῆς, Χώνου .

6 . "Ανίας Γαλήνης. Άκουμιῶν, Μαλαμνῶν, Σακτουρίων, Λοχριᾶς, Πλατάνου .

Xaviaiv :

1 . Βαφέ, Κεφαλᾶ. Κόκκινου Χωριού, Νιποῦς, ^ηροστερνίου, Πεμονιῶν. Σελλιων. Τζιτζιφέ, "Αρωνίου ,
Κουνουπιδιανῶν, Μουζουρᾶ, Στερνῶν, Χωρδακίου, Δράκονας Κυδωνιών. Θερίσου, Κάμπων Κυδωνιών .
Κοντόπουλων, Μαλαξῆς, Παπαδιάνων, Πλατυßόλας, Γαύδου (επί της ομωνύμου νήσου ), "Άγίας Ρού­
μελης. Άγιου Ιωάννου, Άλικάμπου, Έμπρόσνερου. Μελιδονίου, Άνωπόλεως, Άσφένδου, " Ιμπρου .
Πατσιανοῦ. Σκαλωτσῆς, Χώρας Σφακιών .

2 . Άμυγδαλοκεφαλιοῦ , Κάμπου .
3 . (Ί

4 . "Άγίας Μαρίνης, Βρυσών Κυδωνιών, Σούδας. Τσικαλαριῶν, Άνωσκελῆς, Βουßῶν, Γλώσσης, Δράκονας
Κισάμου, Επισκοπῆς. Σπηλιᾶς, Ταυρωνίτου, Χρυσαυγῆς. "Αφράτων Βασιλιόπουλου. Δελιανῶν, Ζυμπρα­
γοῦ . Καλυδώνιᾶ, Καμισιάνων/Έλαιῶνος, Καρῶν, Κολυμßαριοῦ, Μαλάßυρου, Νοχιῶν, Πανεθήμου.
Πολεμαρχίου. Ραßδουχᾶ. Ροδωποῦ. Χανίων, Γερανίου, Κοντομαρίου , Μάλεμε. Μοδίου , Πλατανιᾶ,
Στάλοῦ .

5 . Άλικιανοῦ, Καρῶν Κυδωνιών, Λάκκων. Μανολιόπουλου, Μέσκλων. Ντερέ, Όρßουνιοῦ , Πρασέ, Σέμ­
πρωνα. Σκινέ. Ψαθόγιαννου, Βάθης. Βλατοῦς, "Ελους, Κεφαλιού, Περιβολιών. Κισάμου, Σηρικαρίου.

6 . "Άγίας. Βαμßακοπούλου, Βαρυπέτρου Βατολάκου, Γαλατά, Δαράτσου. Ζουνακίου , Κουφοῦ, Κυπαρίσ­
σου. Μουρνιῶν. Νεριανῶν, Νεροκούρου, Περιβολιών, Φουρνέ.

7 . Κακόπετρου . Σασάλου, Έπανωχωρίου, Καμπανοῦ, Παλαιοχώρας, Ροδοßανίου , Σαρακήνας, Σκάφης,
Σούγιας. Στροßλῶν. Τεμενίων.

8 . Παλαιών Ρουμάτων. Καντανοῦ. Πλεμενιατῶν.
9 . Βουτά , Σκλαßοπούλας.
10 . Bοθιανῶν. Κακοδικίου.

(•) Det olivendyrkningsområde der ikke er nævnt andetsteds .
Nicht erwähnte Olivenerzeugungsgebiete .
Oί É/.αιοπαραγωγικέ; περιοχές; KOU 8cv άναφέρονται.
Olive-oil-producing areas not mentioned elsewhere .
Le territoire oléicole non mentionné .
Il territorio olivicolo non menzionato .
Niet vermelde olijvenproduktiegebieden .
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VERORDENING EEG) Nr. 2556/82 VAN DE COMMISSIE
van 22 september 1982

houdende achtste wijziging van Verordening (EEG) nr. 2730/81 tot vaststelling
van een lijst van instellingen in invoerende derde landen die inschrijvingen in de

sector melk en zuivelprodukten mogen houden

landen en op het officiële karakter van de betrokken
instellingen , dienstig is de bovengenoemde verorde­
ning te wijzigen ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met het advies
van het Comité van beheer voor melk en zuivelpro­
dukten ,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 804/68 van de Raad
van 27 juni 1968 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector melk en zuivelpro­
dukten ('), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG)
nr . 1 1 83/82 (2), en met name op artikel 13 , lid 3 , en
artikel 17, lid 4,

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 2730/81
van de Commissie (3), laatstelijk gewijzigd bij Verorde­
ning (EEG) nr . 2415/82 (4), de lijst is vastgesteld van de
instellingen in invoerende derde landen die inschrij­
vingen in de sector melk en zuivelprodukten mogen
houden ;

Overwegende dat het, gelet op de meest recente
inlichtingen waarover de Commissie beschikte met
betrekking tot de handelsgebruiken van de invoerende

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De bijlage van Verordening (EEG) nr. 2730/81 wordt
als volgt gewijzigd :

In de lijst van de instellingen die inschrijvingen
mogen houden , worden de onderstaande instellingen
toegevoegd in alfabetische volgorde van de naam van
het land van invoer :

Invoerend land Instelling van uitgifte
Algerije Office régional du lait et des produits laitiers de 1 Est (ORE­

LAIT)
Annaba

Route d'El Hadjar
Algerie
Office régional du lait et des produits laitiers de 1 Ouest (ORO­
LAIT)
87 Avenue de 1 Anp
Es Senia / Oran
Algerie

Syrië THAMECO-AFIF
Jsir El Abiad Building
P.O. Box 976

Damascus — Syria

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende op die van haar bekend­
making in het Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen .

(') PB nr. L 148 van 28 . 6 . 1968 , blz . 13 .
(2) PB nr. L 140 van 20 . 5 . 1982, blz . 1 .
(3) PB nr . L 272 van 26 . 9 . 1981 , blz . 25 .
{*) PB nr. L 258 van 4. 9 . 1982 , blz . 5 .
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 22 september 1982 .
Voor de Commissie

Poul DALSAGER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EEG) Nr. 2557/82 VAN DE COMMISSIE
van 22 september 1982

tot vaststelling van het maximumbedrag van de restitutie bij uitvoer van ruwe
suiker voor de zesde deelinschrijving in het kader van de permanente

hoofdinschrijving bedoeld in Verordening (EEG) nr. 2013/82

Overwegende dat na onderzoek van de offertes , de in
artikel 1 bedoelde bepalingen moeten worden vastge­
steld voor de zesde deelinschrijving ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met het advies
van het Comité van beheer voor suiker,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad
van 30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector suiker ('), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr . 606/82 (2), en met
name op artikel 19 , lid 4, eerste alinea, sub b),

Overwegende dat krachtens Verordening (EEG) nr .
2013 /82 van de Commissie van 20 juli 1982 betref­
fende een permanente hoofdinschrijving voor de vast­
stelling van heffingen en/of restituties bij uitvoer van
ruwe suiker (3) deelinschrijvingen worden gehouden
voor de uitvoer van deze suiker ;

Overwegende dat overeenkomstig de bepalingen van
artikel 9 , lid 1 , van Verordening (EEG) nr. 2013/82,
naar gelang van het geval , een maximumbedrag van de
restitutie bij uitvoer wordt vastgesteld voor de
betrokken deelinschrijving, waarbij met name reke­
ning wordt gehouden met de situatie en de te
verwachten ontwikkeling van de suikermarkt in de
Gemeenschap en daarbuiten ;

Artikel 1

Voor de zesde deelinschrijving voor ruwe suiker
gehouden krachtens Verordening (EEG) nr . 2013 /82
wordt het maximumbedrag van de restitutie bij uitvoer
vastgesteld op 34,549 Ecu per 100 kilogram .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 september
1982 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 22 september 1982.
Voor de Commissie

Poul DALSAGER

Lid tan de Commissie

(') PB nr. L 177 van 1 . 7 . 1981 , blz . 4 .
(2) PB nr. L 74 van 18 . 3 . 1982, blz . 1 .
(3 ) PB nr. L 216 van 24 . 7 . 1982, blz . 10 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 2558/82 VAN DE COMMISSIE
van 22 september 1982

tot vaststelling van het maximumbedrag van de restitutie bij uitvoer van witte
suiker voor de negende deelinschrijving in het kader van de permanente

hoofdinschrijving bedoeld in Verordening (EEG) nr. 2014/82

Overwegende dat na onderzoek van de offertes, de in
artikel 1 bedoelde bepalingen moeten worden vastge­
steld voor de negende deelinschrijving ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met het advies
van het Comité van beheer voor suiker,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap ,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad
van 30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector suiker ('), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr . 606/82 (2), met
name op artikel 19 , lid 4, eerste alinea, sub b),
Overwegende dat krachtens Verordening (EEG) nr .
2014/82 van de Commissie van 20 juli 1982 betref­
fende een permanente hoofdinschrijving voor de vast­
stelling van heffingen en/of restituties bij uitvoer van
witte suiker (3) deelinschrijvingen worden gehouden
voor de uitvoer van deze suiker ;

Overwegende dat overeenkomstig de bepalingen van
artikel 9 , lid 1 , van Verordening (EEG) nr. 2014/82,
naar gelang van het geval , een maximumbedrag van de
restitutie bij uitvoer wordt vastgesteld voor de
betrokken deelinschrijving, waarbij met name reke­
ning wordt gehouden met de situatie en de te
verwachten ontwikkeling van de suikermarkt in de
Gemeenschap en daarbuiten ;

Artikel 1

Voor de negende deelinschrijving voor witte suiker
gehouden krachtens Verordening (EEG) nr . 2014/82
wordt het maximumbedrag van de restitutie bij uitvoer
vastgesteld op 37,919 Ecu per 100 kilogram .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 september
1982 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 22 september 1982 .
Voor de Commissie

Poul DALSAGER

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 177 van 1 . 7 . 1981 , blz . 4 .
(2) PB nr . L 74 van 18 . 3 . 1982, blz . 1 .
( 3) PB nr. L 216 van 24 . 7 . 1982 , blz . 15 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 2559/82 VAN DE COMMISSIE
van 22 september 1982

tot wijziging van de restituties bij uitvoer van witte en ruwe suiker in
ongewijzigde staat

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad
van 30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector suiker ('), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 606/82 (2), en met
name op artikel 19 , lid 4, tweede alinea,

Overwegende dat de bij uitvoer van witte en ruwe
suiker toe te passen restituties vastgesteld zijn door
Verordening (EEG) nr. 2495/82 (-') ;

Overwegende dat toepassing van de in Verordening
(EEG) nr. 2495/82 neergelegde regelen op de gegevens,
waarover de Commissie op het huidige tijdstip
beschikt, aanleiding geeft tot wijziging van de op dit
tijdstip geldende restituties bij uitvoer in de zin als
vermeld in de bijlage bij deze verordening,

De restituties bij uitvoer in onveranderde vorm van de
in artikel 1 , lid 1 , sub a), van Verordening (EEG) nr.
1785/81 bedoelde produkten , welke niet gedenatureerd
zijn, die vastgesteld zijn in de bijlage van Verordening
(EEG) nr. 2495/82 worden gewijzigd overeenkomstig
de bedragen aangegeven in de bijlage .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 september
1982.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 22 september 1982.
Voor de Commissie

Poul DALSAGER

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 177 van 1 . 7. 1981 , blz. 4.
(2) PB nr. L 74 van 18 . 3 . 1982, blz . 1 .
3) PB nr. L 267 van 16 . 9 . 1982, blz . 9 .
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 22 september 1982 tot wijziging van de restituties
bij uitvoer van witte en ruwe suiker in ongewijzigde staat

(in Ecu)

Nr. van het
gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving

Restitutiebedrag

per 100 kg
per % gehalte

aan saccharose en
per 100 kg nettogewicht
van het betrokken produkt

17.01 Beetwortelsuiker en rietsuiker, in vaste vorm :

A. witte suiker ; suiker, gearomatiseerd of met toegevoegde kleurstof­
fen :

( I) witte suiker :
(a) Kandijsuiker 36,20

(b) andere 35,84

(II) Suiker, gearomatiseerd of met toegevoegde kleurstoffen 0,3620

B. ruwe suiker :

II . andere :

(a) Kandijsuiker 33,30 (')
(b) andere ruwe suiker 32,97 (')

(') Dit bedrag geldt voor ruwe suiker met een rendement van 92 % . Indien het rendement van de geëxporteerde ruwe suiker
afwijkt van 92 % , wordt het bedrag van de toe te passen restitutie berekend overeenkomstig het bepaalde in artikel 5, lid 3 , van
Verordening (EEG) nr. 766/68 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 2560/82 VAN DE COMMISSIE
van 22 september 1982

tot vaststelling van de invoerheffingen voor witte suiker en ruwe suiker

leidt tot het wijzigen van de thans geldende heffingen
overeenkomstig de bijlage van deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr . 1785 /81 van de Raad
van 30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector suiker ('), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 606/82 (2), inzon­
derheid op artikel 16, lid 8 ,

Overwegende dat de heffingen welke van toepassing
zijn bij de invoer van witte suiker en van ruwe suiker,
vastgesteld zijn bij Verordening (EEG) nr. 171 6/82 (3),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 2547/
82 H ;

Overwegende dat de toepassing van de in Verordening
(EEG) nr. 1716/82 neergelegde regelen en bepalingen
op de gegevens waarover de Commissie thans beschikt,

De in artikel 16, lid 1 , van Verordening (EEG)
nr. 1785/81 bedoelde invoerheffingen worden voor
ruwe suiker van de standaardkwaliteit en voor witte
suiker vastgesteld in de bijlage .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 september
1982.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 22 september 1982 .
Voor de Commissie

Poul DALSAGER

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 177 van 1 . 7 . 1981 , blz . 4 .
(J) PB nr. L 74 van 18 . 3 . 1982, blz . 1 .
(J) PB nr. L 189 van 1 . 7 . 1982, blz . 42 .
<) PB nr . L 272 van 22 . 9 . 1982, blz . 11 .

BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 22 september 1982 tot vaststelling van de invoer­
heffingen voor witte suiker en ruwe suiker

(Ecu/100 kg)

Nr. van het

gemeen­
schappelijk
douanetarief

Omschrijving Bedrag
der heffing

17.01 Beetwortelsuiker en rietsuiker, in vaste vorm :

A. witte suiker ; suiker, gearomatiseerd of met toegevoegde kleur­
stoffen 42,96

B. ruwe suiker 38,98 (')

(') Dit bedrag geldt voor ruwe suiker met een rendement van 92 % . Indien het rendement van de
geïmporteerde ruwe suiker van 92 % afwijkt, wordt het bedrag van de toe te passen heffing bere­
kend overeenkomstig het bepaalde in artikel 2 van Verordening (EEG) nr. 837/68 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 2561/82 VAN DE COMMISSIE
van 22 september 1982

tot wijziging van de invoerheffingen voor op basis van granen en rijst verwerkte
produkten

gehandhaafd binnen een contante maximummarge
op een bepaald moment van 2,25 % ,

— een omrekeningskoers voor de andere munteen­
heden gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde
van de contante wisselkoersen voor elke van deze
munteenheden ten opzichte van de munteenheden
van de Gemeenschap bedoeld in het vorige
streepje ,

aan te houden ; deze wisselkoersen zijn de op 21
september 1982 vastgestelde koersen ;

Overwegende dat het laatst waargenomen verschil
tussen de heffing van het basisprodukt met meer dan
3,02 Ecu per ton afwijkt van het gemiddelde van de
heffingen ; dat de thans geldende heffingen derhalve,
krachtens artikel 1 van Verordening (EEG) nr.
1 579/74 (9), overeenkomstig de bij deze verordening
gevoegde tabel moeten worden gewijzigd,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2727/75 van de Raad
van 29 oktober 1975 houdende een gemeenschappe­
lijke ordening der markten in de sector granen ('),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1451 /
82 (2), inzonderheid op artikel 14, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1418/76 van de Raad
van 21 juni 1976 houdende een gemeenschappelijke
ordening van de rijstmarkt (3), laatstelijk gewijzigd bij
de Toetredingsakte van Griekenland (4), inzonderheid
op artikel 12, lid 4,

Gelet op Verordening nr. 129 van de Raad inzake de
waarde van de rekeneenheid en de wisselkoersen die
in het kader van het gemeenschappelijk landbouwbe­
leid moeten worden toegepast O, laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EEG) nr. 2543/73 (6), inzonderheid op
artikel 3 ,

Gelet op het advies van het Monetair Comité ,

Overwegende dat de bij de invoer van de op basis van
granen en rijst verwerkte produkten geldende
heffingen zijn vastgesteld in Verordening (EEG) nr.
2341 /82 (7), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG)
nr. 2548 /82 (8) ;

Overwegende dat, ten einde de normale werking van
het stelsel van heffingen te verzekeren , het nodig is
voor de berekening van deze laatste :

— een omrekeningskoers gebaseerd op de spilkoers
voor de munteenheden welke onderling worden

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De bij de invoer van de in Verordening (EEG) nr.
2744/75 (10), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG)
nr. 1459/82 ("), bedoelde op basis van granen en rijst
verwerkte produkten te innen heffingen , vastgesteld in
de bijlage van de gewijzigde Verordening (EEG) nr.
2341 /82, worden gewijzigd overeenkomstig de bijlage .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 23 september
1982.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 22 september 1982.
Voor de Commissie

Poul DALSAGER

Lid van de Commissie

(') PB nr . L 281 van 1 . 1 1 . 1975 . blz . 1 .
(2) PB nr . L 164 van 14 . 6 . 1982 , blz . 1 .
( 3) PB nr. L 166 van 25 . 6 . 1976, blz . 1 .
(4 PB nr. L 291 van 19 . 11 . 1979 , blz . 17 .
( 5) PB nr. 106 van 30 . 10 . 1962, blz . 2553/62 .
(< PB nr . L 263 van 19 . 9 . 1973 , blz . 1 .
O PB nr. L 251 van 27 . 8 . 1982, blz . 8 .

O PB nr. L 168 van 25 . 6 . 1974, blz . 7 .
H PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz . 65 .
(" PB nr. L 164 van 14. 6 . 1982, blz. 22 .( 8 ) PB nr. L 272 van 22 . 9 . 1982 , blz . 12 .
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BlJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 22 september 1982 tot wijziging van de invoer­
heffingen voor op basis van granen en rijst verwerkte produkten

(Ecu/ton)

Nummer van het gemeenschappelijk
douanetarief

Heffingen

Derde landen
(met uitzondering van ACS­

Staten of LGO)
ACS-Staten of LGO

11.01 D (J) 146,22 140,18
1 1.02 A IV (2) 146,22 140,18
1 1.02 B I a) 2 aa) 82,46 79,44
1 1.02 B I a) 2 bb) (2) 143,20 140,18
1 1.02 B I b) 2 (2) 143,20 140,18
1 1.02 C IV (2) 127,63 124,61
1 1.02 D IV (2) 82,46 79,44
1 1.02 E I a) 2 (2) 82,46 79,44
1 1.02 E I b) 2 (2) 161,80 155,76
11.02 F IV (2) 146,22 140,18

(2) Voor het onderscheid tussen de produkten bedoeld in de posten 11.01 en 11.02 enerzijds en die
bedoeld in onderverdeling 23.02 A anderzijds , worden geacht onder de posten 11.01 en 11.02 te
vallen de produkten die tegelijkertijd :
— een zetmeelgehalte hebben (bepaald volgens de gewijzigde polarimetrische methode van Ewers)

van meer dan 45 gewichtspercenten, berekend op de droge stof, en
— een asgehalte hebben (onder aftrek van eventueel toegevoegde mineralen), berekend op de

droge stof, van ten hoogste 1,6 gewichtspercent voor rijst, 2,5 gewichtspercenten voor tarwe en
rogge , 3 gewichtspercenten voor gerst, 4 gewichtspercenten voor boekweit, 5 gewichtspercenten
voor haver en 2 gewichtspercenten voor andere granen .

Graankiemen , ook indien geplet, in vlokken of gemalen, vallen in elk geval onder post 1 1.02 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 2562/82 VAN DE COMMISSIE
van 22 september 1982

tot vaststelling van de waarborgsom voor bepaalde soorten olijfolie die in de
Gemeenschap in het vrije verkeer worden gebracht

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

1 . Onverminderd het bepaalde in artikel 14, lid 2,
tweede alinea, van Verordening (EEG) nr. 31 72/80 (^
bedraagt de in artikel 9 van Verordening (EEG) nr.
3089/78 bedoelde waarborgsom naargelang van de
Lid-Staat waarin de waarborg gesteld wordt :
— 98 828 lire/ 100 kg,
— 475,52 Ffr./ lOO kg,
— 3 295,06 Bfr./ 100 kg,
— 197,44 DM/ 100 kg,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening nr. 136/66/EEG van de Raad
van 22 september 1966 houdende de totstandbrenging
van een gemeenschappelijke ordening der markten in
de sector oliën en vetten ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1413/82 (2),

Gelet op Verordening (EEG) nr. 3089/78 van de Raad
van 19 december 1978 tot vaststelling van de alge­
mene voorschriften voor de toekenning van consump­
tiesteun voor olijfolie (3), gewijzigd bij Verordening
(EEG) nr. 2762/80 (4), inzonderheid op artikel 9 , lid 1 ,
laatste alinea,

Overwegende dat op grond van artikel 9 , lid 1 , laatste
alinea, van Verordening (EEG) nr. 3089/78 de
Commissie in geval van een aanzienlijke wijziging van
de consumptiesteun de waarborgen voor ingevoerde
olijfolie kan aanpassen zodra is besloten de steun te
wijzigen ;

Overwegende dat de consumptiesteun voor het
verkoopseizoen 1982/ 1983 met ingang van 1
november 1982 aanzienlijk verhoogd werd ; dat, ten
einde speculatieve transacties te vermijden , de waar­
borgsom moet worden aangepast om met deze wijzi­
ging rekening te houden ,

— 211,27 F1./ 100 kg,
— 47,43 £ sterling/ 100 kg,
— 52,98 Ierse £/ 100 kg,
— 631,30 Dkr./ 100 kg,
— 1 951,99 dr./ 100 kg.

2 . De bovenbedoelde waarborg geldt met ingang
van de datum van inwerkingtreding van deze verorde­
ning.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van
haar bekendmaking in het Publikatieblad van de
Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 22 september 1982.
Voor de Commissie

Poul DALSAGER

Lid van de Commissie

(') PB nr. 172 van 30 . 9 . 1966, blz . 3025/66 .
(2) PB nr . L 162 van 12. 6 . 1982, blz . 6 .
(3) PB nr . L 369 van 29 . 12 . 1978 , blz . 12.
(4) PB nr. L 287 van 30 . 10 . 1980 , blz . 2 . (*) PB nr. L 331 van 9 . 12 . 1980, blz. 27 .



DE TOESTAND VAN DE LANDBOUW IN DE GEMEENSCHAP

Verslag 1981

Dit is het zevende jaarverslag over de situatie in de landbouw in de Gemeenschap dat
wordt gepubliceerd . Het bevat overzichten en statistieken over de algemene situatie (eco­
nomische context, wereldmarkten), de produktiefactoren , de structuren en de markt­
situatie voor de verschillende landbouwprodukten , de belemmeringen voor de gemeen­
schappelijke landbouwmarkt, de situatie van de consumenten en de producenten , de
financiële aspecten . Ook de algemene vooruitzichten en de verwachtingen voor de mark­
ten van landbouwprodukten komen aan de orde .

Uitgave in . Deens , Duits , Engels , Frans , Grieks , Italiaans , Nederlands

419 blz .

Vastgestelde prijzen in Luxemburg (exclusief BTW):

19,60 Ecu 800 Bfr . 53 Fl .

Publikatie nr . CB-32-81-641-NL-C

ISBN 92-825-2710-7

BUREAU VOOR OFFICIELE PUBLIKATIES DER EUROPESE GEMEENSCHAPPEN
L-2985 Luxemburg
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DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN

IN ZES TALEN

— Twintigduizend chemische benamingen (internationale aanvaarde algemene benamin­
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